
UTILIZAREA PROPUSĂ
Harex® este un dispozitiv medical pentru controlul incontinenței urinare masculine. Este 
un dispozitiv mecanic pentru uz extern, fabricat din material de grad medical și fără latex.
DESCRIERE
Harex®a fost dezvoltat cu scopul de a îmbunătăți calitatea vieții bărbaților care suferă de 
incontinență urinară. Design-ul său ia în considerare anatomia penisului și previne și 
controlează scurgerile involuntare de urină prin plasarea acestuia în spatele glandului 
penisului și prin aplicarea unei presiuni ușoare pe uretră. 
Plasarea corectă a dispozitivului Harex® este cu pad-ul de presiune uretrală (D) pe partea 
inferioară a axului penisului, deoarece aici se află uretra. Design-ul flexibil al curelei de 
prindere a dispozitivului Harex® care înconjoară penisul și lipsa presiunii pe ambele părți 
ale penisului permite fluxul de sânge. 
Harex® este fabricat din materiale plastice de grad medical testate pentru a nu absorbi 
lichide. 
Nu există componente metalice și se poate trece prin sistemele de detectare a metalelor 
(cum ar fi cele folosite în aeroporturi și/sau stații de tren) purtând dispozitivul Harex®.
Setul include o cutie de plastic pentru transport și depozitarea dispozitivului.

DIMENSIUNI
- Dimensiuni exterioare: 48 mm x 52 mm (4,8 cm x 5,2 cm)
- Latimea curelei de prindere: 18 mm (1,8 cm)
- Distanța dintre "D" (pad-ul de presiune uretrală) în poziția sa superioară și curea (C):

8 mm (0,8 cm)
- Greutate: 18 g
INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE
UNDE SĂ PLASEZI HAREX®

- Plasați-l de-a lungul axului penisului. Recomandare: plasați-l imediat în spatele capului 
penisului (glandului).

- Important: plasarea corectă a pad-ului de presiune uretrală (D) esta pe partea 
inferioară a penisului, unde se află uretra.

A. CUM SE POATE ATASA DISPOZITIVUL
Coborâți maneta de ajustare (B) și deschideți cureaua de prindere (C).
Puneți penisul în dispozitiv.
Reglați cureaua de prindere (C) la diametrul penisului.
Ridicați maneta de ajustare (B) pentru a bloca cureaua de prindere (C).
Pentru a bloca uretra, mutați activatorul de presiune uretrală (A) în poziția sa 
superioară. 

B. PENTRU A URINA
Deblocați uretra mutând activatorul de presiune uretrală (A) în poziția sa inferioară. 
Urinați.
După finalizare, mutați activatorul de presiune uretrală (A) în poziția sa superioară 
pentru a bloca uretra.

C. CUM SA SCOATETI DISPOZITIVUL
Mutați activatorul de presiune uretrală (A) în poziția inferioară.
Coborâți levierul de ajustare (B) și deschideți curea de fixare (C). 
Desfaceți complet curea de fixare (C) pentru a scoate dispozitivul. 

Opțional: Curea de fixare (C) are o scară numerică pentru a marca poziția sa optimă și 
pentru a facilita ajustarea.

AVERTISMENTE SI PRECAUTII
- Urinați la fiecare 2-3 ore și/sau în funcție de nevoile fiziologice.
- Recomandare: permiteți penisului să se odihnească în timpul somnului prin 

îndepărtarea dispozitivului Harex®. În cazul utilizării peste noapte, desfaceți curea de 
fixare la o presiune mai ușoară.

- Utilizarea incorectă și/sau excesivă a dispozitivului Harex® poate cauza iritații ale pielii, 
disconfort și/sau durere ușoară.

- În caz de disconfort și/sau durere ușoară, verificați că:  1) dispozitivul este pozitionat 
corect (Fig.1), 2) nu există cute în pielea penisului. În caz de disconfort continuu, 
încercați o fixare mai ușoară.

- Nu utilizați Harex® dacă aveți răni deschise și/sau iritații cutanate pe pielea penisului.
- În caz de stricturi uretrale repetate, consultați medicul înainte de a utiliza Harex®.
- Pentru utilizarea eficientă, lungimea axului penisului trebuie să fie ≥2 cm.

CURATARE
Spălați dispozitivul cu săpun și apă caldă.

TERMENI SI CONDITII
Țineți cont că utilizați Harex® pe propriul dumneavoastră risc. Dacă aveți o problemă 
medicală în afara incontinenței urinare, consultați medicul dumneavoastră înainte de a 
utiliza Harex®. În cazul în care întâmpinați probleme în utilizarea Harex®, vă rugăm să 
încetați imediat utilizarea acestuia și să informați medicul dumneavoastră.

Se recomandă înlocuirea Harex®  după 12 luni de utilizare.
Pentru mai multe informații, vizitați site-ul nostru la: www.harex.net 

ATENȚIE
Înainte de a utiliza Dispozitivul, citiți cu atenție instrucțiunile.ROPOZOR

Před použitím zařízení si pozorně přečtěte pokyny.CS
ZAMÝŠLENÉ POUŽITÍ
Harex® je zdravotnický prostředek pro kontrolu močové inkontinence u mužů. Jedná se o 
mechanickou pomůcku pro vnější použití, která je vyrobena z lékařského materiálu a 
neobsahuje latex.
POPIS
Harex® byl vyvinut s cílem zlepšit kvalitu života mužů trpících močovou inkontinencí. Jeho 
design zohledňuje anatomii penisu a svým umístěním za žaludem penisu a jemným 
tlakem na močovou trubici umožňuje kontrolu a zabránění nechtěného úniku moči.
Správné umístění přípravku Harex® je s uretrální přítlačnou podložkou (D) na spodní části 
penisu, protože zde se nachází močová trubice. Díky flexibilní konstrukci přiléhajícího 
pásku Harex®, který obepíná penis, a absenci tlaku na obou stranách penisu je umožněn 
průtok krve. 
Harex® je vyroben z lékařských plastových materiálů testovaných na neabsorbování tekutin.
Neobsahuje kovové součásti. Při nošení Harex® lze bez problémů projít kontrolou na 
detekci kovů (např.na letištích apod.)
Sada obsahuje omyvatelné plastové pouzdro pro přepravu a skladování zařízení.
ROZMĚRY
- Vnější rozměry: 48 mm x 52 mm (4,8 cm x 5,2 cm)
- Šířka popruh: 18 mm (1,8 cm)
- Vzdálenost mezi “D” (uretrální tlaková podložka) v jeho horní poloze a upevňovacím 

popruhem (C): 8 mm (0,8 cm)
- Hmotnost: 18 g 
NÁVOD K POUŽITÍ
KAM UMÍSTIT HAREX®: 
- Umístěte jej na tělo penisu. Doporučení: umístěte HAREX® přímo za hlavu penisu 

(žalud). 
- Důležité: Správné umístění uretrální tlakové podložky (D) je na spodní straně penisu, 

kde se nachází močová trubice. 

A. JAK SPRÁVNĚ NASADIT ZAŘÍZENÍ
Posuňte nastavovací páku dolů (B) a otevřete upevňovací pásek (C).
Vložte penis do zařízení.
Upravte pás (C) podle průměru penisu.
Posuňte nastavovací páku (B) nahoru, abyste zablokovali upevňovací pásek (C). 
Močovou trubici zablokujete posunutím aktivátoru tlaku (A) do horní pozice.

B. MOČENÍ
Odblokujte močovou trubici posunutím aktivátoru tlaku (A)do jeho spodní polohy.
Můžete močit.
Po dokončení posuňte aktivátor tlaku (A) do jeho horní pozice, močová trubice bude 
znovu zablokována.

C. SEJMUTÍ POMŮCKY
Posuňte aktivátor tlaku (A) dolů.
Posuňte dolů nastavovací páčku (B) a otevřete upevňovací pásek (C).
Po úplném uvolnění upevňovacího pásku (C) odeberte zařízení.

Možnosti: Upevňovací pásek (C) má číselné pravítko k vyznačení jeho optimální polohy. 
To může usnadnit nastavení zařízení. 

VAROVÁNÍ A OPATŘENÍ
- Močit každé 2-3 hodiny a/nebo dle fyziologických potřeb.
- Doporučení: během noci umožnit penisu odpočinek tím, že odstraníte Harex®. V 

případě celonočního použití nastavte upevňovací pásek s menším tlakem.
- Nesprávné a/nebo nadměrné používání pomůcky Harex® může způsobit podráždění 

kůže, nepohodlí a/nebo mírnou bolest.
- V případě nepohodlí a/nebo  mírné bolesti prosím zkontrolujte: 1) správné nasazení a 

správné umístění zařízení (Fig.1), 2) zkontrolujte zda nejsou na kůži penisu záhyby. V 
případě pokračujícího diskomfortu zkuste volnější upevnění.

- Nepoužívejte Harex® pokud máte otevřené rány a/nebo podrážděnou pokožku penisu. 
- V případě, že trpíte opakovaným zúžením močové trubice, konzultujte prosím použití 

pomůcky Harex® se svým lékařem.
- Pro efektivní použití musí být tělo penisu ≥2 cm

ČIŠTĚNÍ
Myjte zařízení ručně, mýdlem a teplou vodou.
PRAVIDLA A PODMÍNKY
Uvědomte si, že zařízení Harex® používáte na vlastní riziko. 
Pokud máte jiný zdravotní problém, než močovou inkontinenci, konzultujte prosím použití 
pomůcky Harex® se svým lékařem.
Pokud se při používání Harex® objeví problémy, měli byste zařízení okamžitě přestat 
používat a informovat svého lékaře.
Doporučuje se výměna Harex® po 12 měsících používání.
Další informace naleznete na našich webových stránkách: www.harex.net. 

FIGYELEM
A készülék használata előtt figyelmesen olvassa el az utasításokat.HU

RENDELTETÉSSZERŰ HASZNÁLAT
A Harex® egy orvostechnikai eszköz, amely a férfi vizeletinkontinencia kezelésére szolgál. 
Külső használatú mechanikus eszköz, orvosi minőségű anyagból készült és latexmentes.
LEÍRÁS
A Harex® célja a vizeletinkontinenciában szenvedő férfiak életminőségének javítása volt. 
Az eszköz kialakítása figyelembe veszi a hímvessző anatómiáját, és megakadályozza a 
nem kívánt vizeletvesztést a hímvessző makkja mögé helyezve, valamint enyhe nyomást 
gyakorolva a húgycsőre.
A Harex® helyes elhelyezése az urethra nyomáspárnájával (D) a hímvessző alsó részén 
történik, mivel itt található az urethra. A Harex® illesztőpántjának rugalmas kialakítása, 
amely a hímvessző körül fut, és a hímvessző mindkét oldalának nyomásmentessége 
lehetővé teszi a véráramlást.
A Harex® orvosi minőségű, folyadékot nem felszívó műanyag anyagokból készül. 
Nincsenek fémes alkatrészek, és a fémérzékelő rendszerek (például azok, amelyeket 
repülőtereken és/vagy vasútállomásokon használnak) áthaladhatók a Harex® viselése 
közben.
Az összetétel tartalmaz egy mosható műanyag tokot, amelyben az eszközt szállíthatja és 
tárolhatja.

MÉRET
- Külső méretek: 48 mm x 52 mm (4,8 cm x 5,2 cm)
- Állító heveder szélessége: 18 mm (1,8 cm)
- Távolság a "D" (urethralis nyomáspárna) felső helyzetében és állító heveder (C) között: 

8 mm (0,8 cm)
- Súly: 18 g

HASZNÁLATI UTASÍTÁSOK
HOL HELYEZZE EL A HAREX®-ET:
- Helyezze el a hímvessző tengelyén. Ajánlás: helyezze el a hímvessző feje (makkja) 

mögött.
- Fontos: Az urethra nyomáspárnájának (D) helyes elhelyezése a hímvessző alján 

történik, ahol az urethra található.
A. HOGYAN HÚZZA FEL AZ ESZKÖZT

Helyezze le az állítókar (B) és nyissa ki állító heveder (C).
Helyezze be a hímvesszőt az eszközbe.
Állítsa be az illesztőpántot (C) a hímvessző átmérőjének megfelelően.
Emelje fel az állítókart (B), hogy rögzítse állító heveder (C).
Az urethra blokkolásához helyezze az urethralis nyomáskapcsolót (A) a felső 
helyzetébe.

B. VIZELENI
Az urethra feloldásához helyezze az urethralis nyomáskapcsolót (A) az alsó 
helyzetébe.
Vizeljen.
Végezze el a vizelést, majd helyezze az urethralis nyomáskapcsolót (A) a felső 
helyzetébe, hogy blokkolja az urethrát.

C. A KÉSZÜLÉK ELTÁVOLÍTÁSA
Mozgassa le az urethra nyomáskapcsolót (A) az alsó pozícióba.
Mozgassa le az állítókart (B) és nyissa ki állító heveder (C).
Teljesen lazítsa meg állító heveder (C), hogy eltávolítsa  a készüléket.

Opcionális: állító heveder (C) van egy számozott skálája, amely az optimális pozíció 
jelölésére szolgál és ezzel megkönnyíti az állítást.

FIGYELMEZTETÉSEK ÉS ÓVINTÉZKEDÉSEK
- Vizeletet kell üríteni 2-3 óránként és/vagy a fiziológiai szükségleteknek megfelelően.
- Ajánlás: hagyja pihenni a hímvesszőt az éjszakai órákban eltávolítva a Harex®-ot. Az 

éjszakai használat esetén lazítsa meg az illesztőpántot, hogy kisebb legyen a nyomás.
- A Harex® helytelen és/vagy túlzott használata bőrirritációt és/vagy kellemetlenséget 

és/vagy enyhe fájdalmat okozhat.
- Ha kényelmetlenséget és/vagy enyhe fájdalmat észlel, ellenőrizze, hogy 1) a készülék 

helyesen van-e pozícionálva (Fig.1), és 2) nincsenek-e redők a pénisz bőrén. Ha a 
kényelmetlenség folytatódik, próbáljon lazább illesztést.

- Ne használja a Harex®-et, ha nyitott sebek és/vagy bőrirritáció van a pénisz bőrén.
- A Harex® használata előtt konzultáljon orvosával ismétlődő húgycső szűkületek esetén.
- A hatékony használathoz a pénisz tengelyének legalább 2 cm-nek kell lennie.

ÁLTALÁNOS SZERZŐDÉSI FELTÉTELEK
Kérjük, vegye figyelembe, hogy a Harex® használata saját felelősségére történik.
Ha egyéb egészségügyi problémája van, mint például vizeletinkontinencia, kérjük, 
konzultáljon orvosával, mielőtt használná a Harex®-et.
Amennyiben problémája merülne fel a Harex® használata során, azonnal hagyja abba a 
használatát, és tájékoztassa orvosát.

Ajánlott a Harex® cseréje 12 hónap használat után.
További információkért látogasson el a honlapunkra: www.harex.net.

UWAGA
Przed użyciem Urządzenia należy dokładnie zapoznać się z instrukcją.PL

PRZEZNACZENI
Harex® to wyrób medyczny do kontroli nietrzymania moczu u mężczyzn. Jest to 
mechaniczne urządzenie do użytku zewnętrznego wykonane z materiału klasy 
medycznej, bez lateksu. 
OPIS
Harex®został opracowany z myślą o poprawie jakości życia mężczyzn cierpiących na 
nietrzymanie moczu. Urządzenie zostało skonstruowane z uwzględnieniem anatomii 
penisa. Umieszcza się je za główką penisa i wywołuje delikatny nacisk na cewkę moczową, 
co pomaga kontrolować mocz i zapobiega jego mimowolnemu oddawaniu. 
Aby prawidłowo założyć urządzenie, podkładkę uciskową cewki moczowej (D) należy 
umieścić na dolnej części trzonu penisa, ponieważ tam właśnie znajduje się cewka 
moczowa. Pasek mocujący Harex®o elastycznej konstrukcji otaczającej penisa oraz brak 
ucisku boków penisa umożliwia swobodny przepływ krwi. 
Harex®kątem niewchłaniania płynów. 
Nie zawiera żadnych elementów metalowych, dlatego podczas jego noszenia bez 
problemu można przejść przez systemy wykrywania metalu (tj. te używane na lotniskach 
lub stacjach kolejowych). 
W zestawie znajduje się nadające się do mycia, plastikowe etui do transportu i 
przechowywania urządzenia.
WYMIARY
- Wymiary zewnętrzne: 48 mm x 52 mm (4,8 cm x 5,2 cm)
- Szerokość paska mocującego: 18 mm (1,8 cm)
- Odległość pomiędzy "D" (podkładką uciskową cewki moczowej) w pozycji górnej i 

paskiem mocującym (C): 8 mm (0,8 cm)
- Waga: 18 g 
INSTRUKCJA UŻYTKOWANIA
MIEJSCE UMIESZCZANIA URZĄDZENIA HAREX®: 
- Urządzenie należy umieścić wzdłuż trzonu penisa. Zaleca się umieszczać je tuż za główką 

penisa (żołądź).
- Ważne: Podkładkę uciskową cewki moczowej (D) należy umieścić na spodzie penisa, tam 

gdzie znajduje się cewka moczowa. 
A. ZAKŁADANIE URZĄDZENIA

Pociągnij dźwignię regulacyjną (B) w dół i otwórz pasek mocujący (C).
Włóż penisa do urządzenia.
Dopasuj pasek mocujący (C) do średnicy penisa.
Pociągnij dźwignię regulacyjną (B) w górę, aby zablokować pasek mocujący (C). 
Przesuń aktywator ucisku cewki moczowej (A) w górę, by zablokować cewkę moczową.

B. ODDAWANIE MOCZU
Odblokuj cewkę moczową, przesuwając aktywator ucisku cewki moczowej (A) w dół.
Oddaj mocz.
Po zakończeniu, przesuń aktywator ucisku cewki moczowej (A) w górę, aby 
zablokować cewkę moczową.

C. ZDEJMOWANIE URZĄDZENIA
Przesuń aktywator ucisku cewki moczowej (A) w dół.
Ustaw dźwignię regulacyjną (B) w pozycji dolnej i otwórz pasek mocujący (C).
Całkowicie poluzuj pasek mocujący (C), aby zdjąć urządzenie.

Opcjonalnie: Pasek mocujący (C) posiada podziałkę numeryczną, która pozwala 
zaznaczyć jego optymalną pozycję, ułatwiając tym samym jego regulację 
OSTRZEŻENIA I ŚRODKI OSTROŻNOŚCI
- Mocz należy oddawać co 2-3 godziny lub w zależności od potrzeb fizjologicznych.
- Zalecenie: Harex® należy zdjąć w nocy na czas snu, aby pozwolić penisowi odpocząć. W 

przypadku konieczności stosowania w nocy, należy poluzować pasek mocujący, aby 
uzyskać lżejszy nacisk.

- Nieprawidłowe lub nadmierne stosowanie urządzenia może spowodować 
podrażnienie skóry i dyskomfort lub lekki ból.

- W przypadku dyskomfortu lub lekkiego bólu należy sprawdzić czy 1) urządzenie jest 
prawidłowo ustawione (Fig.1) oraz 2) czy nie ma fałd na skórze penisa. W przypadku 
utrzymującego się dyskomfortu należy spróbować luźniejszego fitu. 

- Nie należy stosować urządzenia w przypadku występowania otwartych ran i (lub) 
podrażnień skórnych na członku.

- W przypadku powtarzających się zwężeń cewki moczowej, przed zastosowaniem 
urządzenia należy skonsultować się z lekarzem.

- Dla skutecznego stosowania długość trzonu penisa powinna wynosić ≥2 cm.
CZYSZCZENIE
Urządzenie należy myć ręcznie za pomocą ciepłej wody z mydłem.
WARUNKI UŻYTKOWANIA
Używasz urządzenia Harex® na własne ryzyko. 
Jeśli masz problem medyczny inny niż nietrzymanie moczu, przed użyciem urządzenia 
skonsultuj się z lekarzem. 
W przypadku wystąpienia problemów, należy natychmiast przerwać stosowanie 
urządzenia i powiadomić lekarza.
Zaleca się wymianę urządzenia po 12 miesiącach użytkowania.
Aby uzyskać więcej informacji, odwiedź naszą stronę internetową: www.harex.net.

ATENÇÃO
Antes de utilizar o Dispositivo, leia atentamente as instruções.PT

USO PREVISTO 
Harex® é um dispositivo médico de controlo da incontinência urinária masculina, de 
utilização mecânica externa e fabricado com material médico e livre de látex.
DESCRIÇÃO E MODO DE AÇÃO
Harex® foi desenvolvido com o objetivo de melhorar a qualidade de vida dos homens 
que sofrem de incontinência urinária. O seu design tem em conta a anatomia do pénis, 
de modo a que, colocando o Harex® abaixo da glande (cabeça do pénis) e através de 
uma suave pressão na uretra, se previnam e controlem as fugas involuntárias de urina.
O Harex® deve ser colocado de forma a que a almofada de pressão (D) da uretra fique na 
parte inferior do tronco do pénis, onde se encontra a uretra. Ao mesmo tempo, o Harex® 
permite a circulação sanguínea graças ao design flexível da correia, que envolve o pénis 
pela parte superior, e ao facto de não exercer pressão nos lados do pénis.
É fabricado inteiramente com materiais plásticos médicos e testados para não absorver 
líquidos. 
Não contém qualquer elemento metálico, o que permite passar pelos sistemas de 
deteção de metais, como os utilizados em aeroportos ou estações de comboio. 
O conjunto inclui uma caixa de plástico (lavável) para transportar e/ou guardar o 
dispositivo.
MEDIDAS
- Medida externa: 48 mm x 52 mm (4,8 cm x 5,2 cm)
- Largura da correia: 18 mm (1,8 cm)
- Distância entre a almofada de pressão da uretra (D) em posição elevada e a correia: 

8 mm (0,8 cm)
- Peso: 18 gramas
INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO
POSIÇÃO:
- Deverá ser colocado ao longo do tronco do pénis. Recomendação: colocá-lo logo 

atrás da cabeça do pénis (glande).
- Importante: a almofada de pressão da uretra (D) deve ficar na parte inferior do pénis, 

assegurando o contacto direto com a uretra.  
A. COLOCAÇÃO DO DISPOSITIVO

Mover a alavanca de ajuste da correia (B) para baixo e abrir totalmente a correia (C).
Introduzir o pénis no dispositivo.
Ajustar a correia (C) ao contorno/diâmetro do pénis.
Mover a alavanca de ajuste da correia (B) para cima para bloquear a correia (C).
Para obstruir a uretra, mover o ativador de pressão da uretra (A) para a posição 
superior.

B. PARA URINAR
Para libertar a uretra, mova o ativador de pressão da uretra (A) para a posição inferior.
Inicie a micção (Urinar).
Depois de terminar, mova o ativador de pressão da uretra (A) para a posição superior 
para bloquear a uretra.

C. REMOÇÃO DO DISPOSITIVO
Mova o ativador de pressão da uretra (A) para a posição inferior.
Mova a alavanca de ajuste da correia (B) para baixo para   desbloqueá-la.
Afrouxe e retire a correia para que haja espaço suficiente para retirar o pênis.

Opcional: A correia de ajuste (C) possui uma régua numérica onde se pode marcar sua 
posição ótima e assim facilitar o ajuste da mesma.
PRECAUÇÕES E ADVERTÊNCIAS DE USO
- Recomenda-se urinar a cada 2-3 horas e/ou de acordo com as necessidades 

fisiológicas de cada usuário.
- Recomenda-se deixar o pênis descansar durante as horas de sono, removendo o 

Harex®. Se o uso do Harex® durante a noite for necessário, afrouxe a correia para uma 
pressão mais leve.

- uso incorreto e/ou excessivo do Harex® pode gerar irritação cutânea e/ou 
desconforto, dor leve.

- Em caso de desconforto e/ou dor leve, certifique-se de sua correta colocação (Fig.1) e 
de que não haja dobras na pele do pênis. Se ainda houver desconforto, tente um 
ajuste mais folgado.

- Não use o Harex® em caso de feridas abertas e/ou irritação cutânea na pele do pênis.
- Em caso de estenose uretral de repetição, consulte seu médico antes de usar o 

Harex®.
- Para uso eficaz, é necessário ter uma comprimento de tronco de pênis igual ou 

superior a 2 cm.
LIMPEZA
Lave à mão com água morna e sabão.
TERMOS E CONDIÇÕES
Você está utilizando o Harex® sob sua própria responsabilidade. Se tiver um problema 
médico diferente da incontinência, consulte seu médico antes de usar o Harex®. Em caso 
de experimentar problemas, pare imediatamente de usá-lo e informe seu médico.
Recomenda-se substituir o Harex® após 12 meses de uso.
Para mais informações, convidamo-lo a visitar nosso site em: www.harex.net 
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ACHTUNG:
Vor Gebrauch des Geräts die Gebrauchsanweisung gründlich lesen.DE

VERWENDUNGSZWECK 
Harex® ist ein Medizinprodukt zur Kontrolle der männlichen Harninkontinenz. Es handelt 
sich um ein mechanisches Gerät zur äußeren Anwendung und besteht aus medizinis-
chem, latexfreien Material.
BESCHREIBUNG 
Harex® wurde mit dem Ziel entwickelt, die Lebensqualität von Männern zu verbessern, 
die an Harninkontinenz leiden. Sein Design berücksichtigt die Anatomie des Penis, so 
dass Harex® durch Anlegen an die Eichel und sanften Druck auf die Harnröhre den 
unwillkürlichen Urinabgang verhindert und kontrolliert. 
Harex® sollte so platziert werden, dass das Druckpolster der Harnröhre auf dem unteren 
Teil des Penisschafts liegt, da sich dort die Harnröhre befindet. Gleichzeitig ermöglicht 
Harex® die Blutzirkulation dank des flexiblen Designs des Bandes, das den Penis oben 
umschließt, und der Tatsache, dass es keinen Druck auf die Seiten des Penis ausübt. 
Harex® ist aus medizinischem Kunststoff hergestellt, der keine Flüssigkeiten absorbiert.
Es enthält keine metallischen Bestandteile, sodass Metalldetektionssysteme (z.B. an 
Flughäfen und/oder Bahnhöfen) beim Tragen von Harex® passiert werden können. 
Das Set enthält einen Kunststoffkoffer (abwaschbar) für den Transport und/oder die 
Aufbewahrung des Geräts.
GRÖßE 
- Außenmaße: 48 mm x 52 mm (4,8 cm x 5,2 cm)
- Breite des Anpassungsgurtes: 18 mm (1,8 cm)
- Abstand zwischen "D" (Harnröhrendruckpolster) in seiner oberen Position und dem 

Befestigungsgurt (C): 8 mm (0,8 cm)
- Gewicht: 18 g 
GEBRAUCHSANWEISUNG
RICHTIGE PLATZIERUNG VON HAREX®: 
Platzieren Sie ihn entlang des Penisschafts. Empfehlung: Platzieren Sie ihn direkt hinter 
der Eichel des Penis.
Wichtig: Die korrekte Position des urethralen Druckpolsters (D) ist die Unterseite des 
Penis, wo sich die Harnröhre befindet.
A. ANLEGEN DES GERÄTES

Bewegen Sie den Einstellhebel (B) nach unten und öffnen Sie den Befestigungsgurt (C).
Führen Sie den Penis in das Gerät ein.
Passen Sie den Gurt (C) an die Kontur/den Durchmesser des Penis an.
Bewegen Sie den Verstellhebel (B) nach oben, um den Anpassungsriemen (C) zu 
verriegeln. 
Um die Harnröhre zu blockieren, schieben Sie den Harnröhrendruckaktivator (A) in 
seine obere Position.

B. ZUM URINIEREN
Lösen Sie die Blockierung der Harnröhre, indem Sie den Harnröhrendruckaktivator 
(A) in seine untere Position bringen.
Urinieren Sie.
Bringen Sie anschließend den Urethraldruckaktivator (A) in seine obere Position, um 
die Harnröhre zu blockieren.

C. WIE MAN DAS GERÄT ENTFERNT
 Bringen Sie den Harnröhrendruckaktivator (A) in seine untere Position.
 Bewegen Sie den Einstellhebel (B) nach unten und öffnen Sie das Befestigungsband (C).
 Lösen Sie den Befestigungsgurt (C) vollständig, um das Gerät zu entfernen.
Optional: Der Befestigungsgurt (C) ist mit einem numerischen Lineal versehen, um seine 
optimale Position zu markieren und so seine Einstellung zu erleichtern.
WARNHINWEISE UND VORSICHTSMASSNAHMEN
- Urinieren Sie alle 2-3 Stunden und/oder entsprechend Ihren physiologischen Bedürfnisse.
- Empfehlung: Lassen Sie den Penis während der Schlafenszeit ruhen, indem Sie 

Harex®entfernen. Im Falle einer nächtlichen Verwendung, lockern Sie das 
Anpassungsband auf einen leichteren Druck.

- Eine unsachgemäße und/oder übermäßige Anwendung von Harex® kann zu 
Hautreizungen und/oder Unwohlsein und/oder leichten Schmerzen führen.

- Bei Unbehagen und/oder leichten Schmerzen überprüfen Sie bitte, ob 1) das Gerät 
richtig positioniert ist (Fig.1) und 2) keine Falten in der Haut des Penis vorhanden sind. 
Bei anhaltendem Unbehagen versuchen Sie es mit einer lockereren Größe. 

- Verwenden Sie Harex® nicht, wenn Sie offene Wunden und/oder Hautreizungen auf 
der Haut des Penis haben.

- Bei wiederholten Harnröhrenverengungen konsultieren Sie vor der Anwendung von 
Harex® Ihren Arzt.

- Für eine effektive Anwendung sollte die Länge des Penisschaftes mindestens 2 cm 
betragen.

REINIGUNG
Reinigen Sie das Gerät von Hand mit Seife und warmem Wasser.
BEDINGUNGEN UND KONDITIONEN
Bitte beachten Sie, dass Sie Harex® auf eigenes Risiko verwenden. 
Wenn Sie ein anderes medizinisches Problem als Harninkontinenz haben, konsultieren 
Sie bitte Ihren Arzt, bevor Sie Harex® verwenden. 
Wenn Sie Probleme mit der Anwendung von Harex® haben, beenden Sie bitte sofort die 
Anwendung und informieren Sie Ihren Arzt.
Es wird empfohlen, Harex® nach 12 Monaten Gebrauch zu ersetzen.
Für weitere Informationen besuchen Sie unsere Website unter: www.harex.net

INTENDED USE
Harex® is a medical device for male urinary incontinence control. It is an external use 
mechanical device, made of medical grade material and latex-free. 
DESCRIPTION
Harex® was developed with the goal of improving the quality of life of men suffering from 
urinary incontinence. The design takes into account the penis anatomy and it prevents 
and controls involuntary urine leakage by placing it behind the glans of the penis and by 
applying a gentle pressure on the urethra. 
The correct placing of Harex®  is with the urethral pressure pad (D) on the lower part of 
the penis shaft, as this is where the urethra is located. The flexible design of Harex®’s 
fitting strap that goes around the penis and the lack of pressure at both sides of the 
penis, enables the blood flow. 
Harex® is made of medical grade plastic materials tested not to absorb liquids.
There are no metallic components and metal detection systems (i.e. those used at 
airports and/or train stations) can be passed through while wearing Harex®. 
The set includes a washable plastic case to transport and store the device.
SIZE
- Outer dimensions: 48 mm x 52 mm (4,8 cm x 5,2 cm)
- Fitting strap width: 18 mm (1,8 cm)
- Distance between “D” (urethral pressure pad) in its upper position & the fitting strap

(C): 8 mm (0,8 cm)
- Weight: 18 g 

INSTRUCTIONS FOR USE
WHERE TO PLACE HAREX®: 
- Place it along the shaft of the penis. Recommendation: place it just behind the head of 

the penis (glans).
- Important: The correct placement of the urethral pressure pad (D) is underside of the 

penis, where the urethra is located. 
A. HOW TO PUT ON THE DEVICE

Move down the adjustment lever (B) and open the fitting strap (C).
Put the penis into the device.
Adjust the fitting strap (C) to the diameter of the penis.
Move the adjustment lever (B) upward to lock the fitting strap (C). 
To block the urethra, move the urethral pressure activator (A) to its upper position.

B. TO URINATE
Unblock the urethra by moving the urethral pressure activator (A) to its lower positon.
Urinate.
Upon completion, move the urethral pressure activator (A) to its upper position to 
block the urethra.

C. HOW TO REMOVE THE DEVICE
Move the urethral pressure activator (A) to its lower position.
Move down the adjustment lever (B) and open the fitting strap (C).
Loosen completely the fitting strap (C) to remove the device.

Optional: The fitting strap (C) has a numerical ruler to mark its optimal position and thus 
facilitate its adjustment. 
WARNINGS AND PRECAUTIONS
- Urinate every 2-3 hours and/or based on your physiological needs.
- Recommendation: allow the penis to rest during sleeping hours by removing Harex®. In 

case of overnight use, loosen the fitting strap to a lighter pressure.
- Incorrect and/or excessive use of Harex® may cause skin irritation and/or discomfort 

and/or slight pain.
- In case of discomfort and/or slight pain, please check that 1) the device is correctly 

positioned (Fig.1) and 2) there are no creases in the skin of the penis. In case of 
continued discomfort, try a looser fit. 

- Do not use Harex® if you have open wounds and/or cutaneous irritation on the skin of 
the penis.

- In case of repeated urethral strictures, consult your doctor before using Harex®.
- For effective use, the length of the penis shaft should be at least 2 cm.
CLEANING
Wash the device by hand with soap & warm water.
TERMS AND CONDITIONS
Be aware that you are using Harex®  at your own risk. 
If you have a medical issue other than urinary incontinence, please consult your doctor 
before using Harex®. 
When experiencing issues with the use of Harex®, please stop using it immediately and 
inform your doctor.
Recommended to replace Harex® after 12 months of use.
For more information visit our website at: www.harex.net.

ATTENTION
Before using the Device, read the  instructions carefully.EN ATENCIÓN

Antes de usar el Dispositivo, lea atentamente las instrucciones.ES
USO PREVISTO
Harex® es un dispositivo médico para el control de la incontinencia urinaria masculina de 
uso mecánico externo y fabricado con material de grado médico y libre de látex. 
DESCRIPCIÓN Y MODO DE ACCIÓN
Harex®ha sido desarrollado con el objetivo de mejorar la calidad de vida de los hombres 
que padecen incontinencia urinaria. Su diseño tiene en cuenta la anatomía del pene, de 
modo que colocando Harex® a continuación del glande (cabeza del pene) y mediante 
una suave presión en la uretra, previene y controla las fugas involuntarias de orina. 
Harex® se debe colocar de manera que la almohadilla de presión de la uretra quede en la 
parte inferior del tronco del pene, ya que es ahí donde se sitúa la uretra. Al mismo tiempo, 
Harex® permite la circulación sanguínea gracias al diseño flexible de la correa, que rodea el 
pene por la parte superior, y al hecho de que no haya presión a los lados del pene.  
Está fabricado íntegramente con materiales plásticos de grado médico y testados para 
que no absorban líquidos. 
No contiene ningún elemento metálico, lo que permite pasar por sistemas de detección 
de metales, como los utilizados en aeropuertos o estaciones de tren.
El set incluye un estuche de plástico (lavable) para transportar y/o guardar el dispositivo. 
MEDIDAS
- Medida externa: 48 mm x 52 mm (4,8 cm x 5,2 cm)
- Anchura de la correa: 18 mm (1,8 cm)
- Distancia entre la almohadilla de presión de la uretra” (D) en posición elevada y la 

correa: 8 mm (0,8 cm)
- Peso: 18 gramos 
INSTRUCCIONES DE USO
LUGAR DE COLOCACIÓN DEL HAREX®: 
- Deber ser colocado a lo largo del tronco del pene. Recomendación: colocarlo justo 

detrás de la cabeza del pene (glande). 
- Importante: la almohadilla de presión de la uretra (D) debe situarse en la parte inferior 

del pene, asegurándose el contacto con la uretra.  
A. COLOCACIÓN DEL DISPOSITIVO

Mover la palanca de ajuste de la correa (B) hacia abajo y abrir totalmente la correa (C).
Introducir el pene en el Dispositivo.
Ajustar la correa (C) al contorno/diámetro del pene.
Mover la palanca de ajuste de la correa (B) hacia arriba para bloquear la correa (C). 
Para obstruir la uretra, mover el activador de presión de la uretra (A) a la posición 
superior.

B. PARA ORINAR
Para liberar la uretra, mover el activador de presión de la uretra (A) a la posición inferior.
Iniciar la micción (Orinar).
Una vez finalizada, mover el activador de presión de la uretra (A) a la posición superior 
para bloquear la uretra.

C. RETIRADA DEL DISPOSITIVO
Mover el activador de presión de la uretra (A) a la posición inferior. 
Mover la palanca de ajuste de la correa (B) hacia abajo para desbloquearla.
Aflojar y extraer la correa para que haya espacio suficiente para retirar el pene.

Opcional: La correa de ajuste (C) dispone de una regla numérica donde poder marcar su 
posición óptima y así facilitar el ajuste de la misma. 
PRECAUCIONES Y ADVERTENCIAS DE USO
- Se recomienda orinar cada 2-3 horas y/o según las necesidades fisiológicas de cada 

usuario.
- Se recomienda dejar descansar el pene durante las horas de sueño, retirando Harex®. 

En caso de que el uso de Harex® durante la noche sea necesario, afloje la correa a una 
presión más ligera.

- El uso incorrecto y/o excesivo de Harex®, puede generar irritación cutánea y/o 
molestia, dolor leve. 

- En caso de molestia y/o dolor leve, asegúrese de su correcta colocación (Fig.1) y de 
que no haya pliegues en la piel del pene. En caso de seguir con molestias, probar con 
un ajuste más holgado. 

- No utilizar Harex® en caso de tener heridas abiertas y/o irritación cutánea en la piel del 
pene.

- En caso de estenosis uretral de repetición, consulte con su médico antes de utilizar 
Harex®.

- Para un uso eficaz, es necesario tener una longitud de tronco de pene de al menos 2 cm. 
LIMPIEZA
Lavar a mano con agua tibia y jabón.
TÉRMINOS Y CONDICIONES
Usted está utilizando Harex® bajo su propia responsabilidad. Si tiene un problema 
médico distinto de la incontinencia, consulte con su médico antes de utilizar Harex®. En 
caso de experimentar problemas, deje de usarlo inmediatamente e informe a su médico.
Se recomienda reemplazar Harex® después de 12 meses de uso.
Para más información, le invitamos a visitar nuestra página web en: www.harex.net 

ATTENTION
Avant d’utiliser le Dispositif , lisez les instructions attentivement.FR

UTILISATION PRÉVUE 
Harex® est un dispositif médical destiné au contrôle de l'incontinence urinaire masculine. 
Il s'agit d'un dispositif mécanique à usage externe, fabriqué dans un matériau médical 
sans latex.
DESCRIPTION 
Harex®a été développé dans le but d'améliorer la qualité de vie des hommes souffrant 
d'incontinence urinaire. Son design tient compte de l'anatomie du pénis, de sorte que 
Harex® empêche et contrôle les pertes involontaires d'urine en s'appuyant sur le gland et 
en exerçant une légère pression sur l'urètre. 
Harex® doit être placé de manière à ce que le coussinet de compression de l'urètre se 
trouve sur la partie inférieure de la tige du pénis, car c'est là que se trouve l'urètre. En même 
temps, Harex® permet la circulation du sang grâce à la conception flexible de la bande qui 
entoure le haut du pénis et au fait qu'elle n'exerce pas de pression sur les côtés du pénis. 
Harex® est fabriqué en plastique médical qui n'absorbe pas les liquides.
Il ne contient pas de composants métalliques, de sorte que les systèmes de détection 
des métaux (par exemple dans les aéroports et/ou les gares) peuvent être franchis 
lorsque l'on porte Harex®. 
Le kit comprend une mallette en plastique (lavable) pour le transport et/ou le rangement 
de l'appareil.
TAILLE
- Dimensions extérieures: 48 mm x 52 mm (4,8 cm x 5,2 cm)
- Largeur de la ceinture d'adaptation: 18 mm (1,8 cm)
- Distance entre "D" (tampon de pression urétrale) dans sa position supérieure et la 

sangle de fixation (C): 8 mm (0,8 cm)
- Poids: 18 g 
MODE D'EMPLOI
PLACEMENT DE L'HAREX®: 
- Placez-le le long de la tige du pénis. Recommandation : placer directement derrière la 

tête du pénis (gland).
- Important:  l'emplacement correct du tampon de compression urétral (D) est la partie 

inférieure du pénis, là où se trouve l'urètre.
A.MISE EN PLACE DE L'APPAREIL

Déplacez le levier de réglage (B) vers le bas et ouvrez la sangle de fixation (C).
Insérez le pénis dans l'appareil.
Adaptez la sangle (C) au contour/diamètre du pénis.
Déplacez le levier de réglage (B) vers le haut pour verrouiller la courroie d'ajustement (C). 
Pour bloquer l'urètre, faites glisser l'activateur de pression urétrale (A) dans sa position 
supérieure.

B.POUR URINER
Débloquez l'urètre en plaçant l'activateur de pression urétrale (A) dans sa position 
inférieure.
Uriner.
Placez ensuite l'activateur de pression urétrale (A) dans sa position supérieure pour 
bloquer l'urètre.

C.COMMENT RETIRER LE DISPOSITIF
Placez l'activateur de pression urétrale (A) dans sa position inférieure.
Déplacez le levier de réglage (B) vers le bas et ouvrez la bande de fixation (C).
Desserrez complètement la sangle de fixation (C) pour retirer l'appareil.

En option : la sangle de fixation (C) est munie d'une règle numérique pour marquer sa 
position optimale et faciliter ainsi son réglage.
AVERTISSEMENTS ET PRÉCAUTIONS
- Uriner toutes les 2-3 heures et/ou selon vos besoins physiologiques.
- Recommandation: laissez le pénis se reposer pendant la période de sommeil en 

retirant Harex® En cas d'utilisation nocturne, desserrez la bande d'adaptation pour 
obtenir une pression plus légère.

- Une utilisation inappropriée et/ou excessive de Harex® peut entraîner une irritation de 
la peau et/ou une gêne et/ou une légère douleur.

- En cas d'inconfort et/ou de légère douleur, vérifiez 1) que l'appareil est correctement 
positionné (Fig.1) et 2) qu'il n'y a pas de plis dans la peau du pénis. Si l'inconfort 
persiste, essayez une taille plus lâche. 

- N'utilisez pas Harex® si vous avez des plaies ouvertes et/ou des irritations cutanées sur 
la peau du pénis.

- En cas de rétrécissements répétés de l'urètre, consultez votre médecin avant d'utiliser Harex®.
- Pour une utilisation efficace, la longueur de la tige du pénis doit être d'au moins 2 cm.
NETTOYAGE
Nettoyez l'appareil à la main avec du savon et de l'eau chaude.
TERMES ET CONDITIONS
Veuillez noter que vous utilisez Harex® à vos propres risques. 
Si vous avez un problème médical autre que l'incontinence urinaire, veuillez consulter 
votre médecin avant d'utiliser Harex®. 
Si vous rencontrez des problèmes lors de l'utilisation de Harex®, veuillez cesser 
immédiatement de l'utiliser et informer votre médecin.
Il est recommandé de remplacer Harex® après 12 mois d'utilisation.
Pour plus d'informations, visitez notre site web à l'adresse: www.harex.net

ATTENZIONE
Prima di utilizzare il dispositivo, leggere attentamente le istruzioni.IT

USO PREVISTO 
Harex®è un dispositivo medico per il controllo dell'incontinenza urinaria maschile. È un 
dispositivo meccanico per uso esterno ed è realizzato in materiale di grado medico, privo 
di lattice.
DESCRIZIONE 
Harex® è stato sviluppato con l'obiettivo di migliorare la qualità della vita degli uomini che 
soffrono di incontinenza urinaria. Il suo design tiene conto dell'anatomia del pene: 
appoggiandolo al glande ed esercitando una leggera pressione sull'uretra, Harex® 
previene e controlla le perdite involontarie di urina. 
Harex® deve essere posizionato in modo che il cuscinetto di pressione uretrale si trovi nella 
parte inferiore dell'asta del pene, poiché è qui che si trova l'uretra. Allo stesso tempo, 
Harex® consente la circolazione del sangue grazie al design flessibile della fascia che 
avvolge la parte superiore del pene e al fatto che non esercita pressione sui lati del pene. 
Harex® è realizzato in plastica per uso medico che non assorbe i liquidi.
Non contiene componenti metallici, pertanto i sistemi di rilevamento dei metalli (ad 
esempio negli aeroporti e/o nelle stazioni ferroviarie) possono essere superati 
indossando Harex®. 
Il set comprende una custodia in plastica (lavabile) per il trasporto e/o la conservazione 
dell'unità.
DIMENSIONE
- Dimensioni esterne: 48 mm x 52 mm (4,8 cm x 5,2 cm)
- Larghezza del nastro di regolazione: 18 mm (1,8 cm)
- Distanza tra "D" (cuscinetto a pressione uretrale) nella sua posizione superiore e la 

cinghia di fissaggio (C): 8 mm (0,8 cm)
- Peso: 18 g 
ISTRUZIONI PER L'USO
POSIZIONAMENTO CORRETTO DI HAREX®: 
- Posizionarlo lungo l'asta del pene. Raccomandazione: posizionare direttamente dietro 

la testa del pene (glande).
- Importante: la posizione corretta del cuscinetto a pressione uretrale (D) è la parte 

inferiore del pene, dove si trova l'uretra.
A.INDOSSARE L'APPARECCHIO

Spostare la leva di regolazione (B) verso il basso e aprire la cinghia di fissaggio (C).
Inserire il pene nel dispositivo.
Regolare la cinghia (C) in base al contorno/diametro del pene.
Spostare la leva di regolazione (B) verso l'alto per bloccare la cinghia di regolazione (C). 
Per bloccare l'uretra, far scorrere l'attivatore di pressione uretrale (A) nella posizione 
superiore.

B. URINARE
Sbloccare l'uretra spostando l'attivatore di pressione uretrale (A) nella posizione 
inferiore.
Urinare.
Posizionare quindi l'attivatore di pressione uretrale (A) nella sua posizione superiore 
per bloccare l'uretra.

C. COME RIMUOVERE IL DISPOSITIVO
Posizionare l'attivatore di pressione uretrale (A) nella sua posizione inferiore.
Spostare la leva di regolazione (B) verso il basso e aprire la cinghia di fissaggio (C).
Allentare completamente la cinghia di fissaggio (C) per rimuovere l'unità.

Opzionale: la cinghia di fissaggio (C) è dotata di un righello numerico per segnare la sua 
posizione ottimale e facilitarne la regolazione.
AVVERTENZE E PRECAUZIONI
- Urinare ogni 2-3 ore e/o secondo i bisogni fisiologici.
- Raccomandazione: lasciare riposare il pene durante il riposo, togliendo Harex® In caso di 

utilizzo notturno, allentare la fascia di regolazione per ottenere una pressione più leggera.
- L'uso improprio e/o eccessivo di Harex® può causare irritazione e/o disagio cutaneo e/o 

dolore lieve.
- In caso di fastidio e/o leggero dolore, verificare che 1) il dispositivo è posizionato 

correttamente (Fig.1) e 2) non vi siano grinze nella pelle del pene. Se il fastidio persiste, 
provare con una taglia più stretta. 

- Non utilizzare Harex® in presenza di ferite aperte e/o irritazioni della pelle del pene.
- In caso di stenosi uretrale ripetuta, consultare il medico prima di utilizzare Harex®.
- Per un uso efficace, la lunghezza dell'asta del pene deve essere di almeno 2 cm.
PULIZIA
Pulire l'apparecchio a mano con acqua calda e sapone.
TERMINI E CONDIZIONI
L'uso di Harex® è a proprio rischio e pericolo. 
In caso di problemi medici diversi dall'incontinenza urinaria, consultare il medico prima di 
utilizzare Harex®. 
In caso di problemi con Harex®, interrompere immediatamente l'uso e informare il medico.
Si raccomanda di sostituire Harex® dopo 12 mesi di utilizzo.
Per ulteriori informazioni, visitate il nostro sito web all'indirizzo: www.harex.net

ATTENTIE
Lees voordat u het apparaat gebruikt de instructies aandachtig door.NL

BEOOGD GEBRUIK
Harex® is een medisch hulpmiddel voor de controle van mannelijke urine-incontinentie. 
Het is een mechanisch hulpmiddel voor uitwendig gebruik en is gemaakt van materiaal 
van medische kwaliteit, latexvrij.
BESCHRIJVING
Harex® is ontwikkeld om de levenskwaliteit van mannen die lijden aan urine-incontinentie 
te verbeteren. Het ontwerp houdt rekening met de anatomie van de penis en voorkomt 
en beheerst onvrijwillig urineverlies, door Harex® achter de eikel te plaatsen en door een 
zachte druk op de urinebuis.
De juiste plaatsing van Harex® is met het urethral pressure pad (D) op het onderste deel 
van de penisschacht, omdat zich daar de urinebuis bevindt. Tegelijkertijd zorgt Harex® 
voor bloedcirculatie dankzij het flexibele ontwerp van de band, die de penis aan de 
bovenkant omsluit, en door het ontbreken van druk op de zijkanten van de penis. 
Harex® is gemaakt van kunststof van medische kwaliteit en getest op het niet absorberen 
van vloeistoffen.
Het bevat geen metalen elementen, waardoor het door metaaldetectiesystemen (bv. die 
op luchthavens of treinstations) kan.
De set bevat een plastic etui (wasbaar) om het apparaat te vervoeren en/of op te bergen.
MAATVOERING
- Buitenafmetingen: 48 mm x 52 mm (4,8 cm x 5,2 cm)
- Breedte riem: 18 mm (1,8 cm)
- Afstand tussen "D" (urethrale drukkussen) in de bovenste  positie en de riem (C): 

8 mm (0,8 cm)
- Gewicht: 18 g
GEBRUIKSAANWIJZING
WAAR TE PLAATSEN: 
- Plaats het langs de schacht van de penis. Aanbeveling: plaats hem net achter de eikel 

van de penis.
- Belangrijk: de juiste plaatsing van het urethrale drukkussen (D) is de onderkant van de 

penis, waar de urethra zich bevindt. 
A.HET PLAATSEN VAN HET APPARAAT

Beweeg de riemregelingshendel (B) naar beneden en open de positionering-band (C).
Plaats de penis in het apparaat.
Stel de positionerings-band (C) af op de diameter van de penis.
Beweeg de riemverstelhendel (B) omhoog om de positionerings-band (C) te 
vergrendelen. 
Om de urethra te blokkeren beweegt u de urethrale druk activator (A) naar de 
bovenste positie.

B. OM TE URINEREN
Deblokkeer de urethra door de urethrale drukknop (A) in de onderste stand te zetten.
Urineer.
Indien gereed, beweeg de urethra-activator (A) naar de bovenste positie om de 
urethra te blokkeren.

C. VERWIJDEREN VAN HET APPARAAT
Beweeg de urethrale druk activator (A) naar de onderste positie.
Beweeg de riemverstelhendel (B) naar beneden en open de positionerings-band(C).
Maak de positionerings-band (C) volledig los om het apparaat te verwijderen.

Optioneel: De positionerings-band (C) heeft een numerieke liniaal om de optimale 
positie te markeren en zo de afstelling ervan te vergemakkelijken.
WAARSCHUWINGEN EN VOORZORGSMAATREGELEN
- Urineer elke 2-3 uur en/of op basis van uw fysiologische behoeften.
- Aanbeveling:  laat de penis tijdens de slaap rusten door Harex® te verwijderen. Bij 

nacht-gebruik: maak dan de band los tot een lichtere druk.
- Onjuist en/of overmatig gebruik van Harex® kan huidirritatie en/of ongemak en/of 

lichte pijn veroorzaken.
- I n het geval van ongemak en/of lichte pijn contoleer 1) of het apparaat correct is 

geplaatst en (Fig.1), 2) of er geen plooien in de huid van de penis zitten. Probeer bij 
aanhoudend ongemak een lossere grip. 

- Gebruik Harex® niet als u open wonden en/of huidirritatie op de huid van de penis 
heeft.

- Raadpleeg bij herhaalde urethrale vernauwingen uw arts voordat u Harex® gebruikt.
- Voor effectief gebruik moet de lengte van de penisschacht >2 cm zijn.
REINIGING
Was het apparaat met de hand, gebruik zeep en warm water.
ALGEMENE VOORWAARDEN
Let op: U gebruikt Harex® op eigen risico. Als u een ander medisch probleem hebt dan 
incontinentie, raadpleeg dan svp uw arts voordat u Harex® gebruikt. Als u problemen 
ondervindt met het gebruik van Harex® stop dan svp onmiddellijk met het gebruik en 
informeer uw arts.
Aanbeveling is om Harex® na 12 maanden gebruik te vervangen.
Voor meer informatie, bezoek onze website op: www.harex.net 
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KULLANIM AMACI
Harex®, erkek idrar inkontinansının kontrolü için bir tıbbi cihazdır. Tıbbi sınıf malzemeler-
den ve lateks içermeyen bir dış mekanik cihazdır.
AÇIKLAMA
Harex®, idrar inkontinansı olan erkeklerin yaşam kalitesini artırmayı hedefleyerek 
geliştirilmiştir. Tasarım, penis anatomisini dikkate alır ve penis başının arkasına 
yerleştirerek ve üretra üzerinde nazik bir basınç uygulayarak istemsiz idrar kaçağını önler 
ve kontrol altına alır.
Harex®'in doğru yerleştirilmesi, üretral basınç pedinin (D) penis şaftının alt kısmında 
olmasıdır, çünkü burası üretranın bulunduğu yerdir. Penis etrafında dönen Harex®'in 
esnek tasarımı ve penisin her iki tarafında baskı olmaması kan akışını sağlar.
Harex®, sıvıları emmeme özelliği test edilmiş tıbbi sınıf plastik malzemelerden yapılmıştır. 
Metalik bileşenler yoktur ve havaalanı ve/veya tren istasyonlarında kullanılan metal 
algılama sistemleri giyilirken geçilebilir.
Set, cihazı taşımak ve saklamak için yıkanabilir bir plastik kılıf içerir.

BOYUT
- Dış boyutlar: 48 mm x 52 mm (4,8 cm x 5,2 cm)
- Uydurma kayış genişliği: 18 mm (1,8 cm)
- “D” (üretral basınç pedi) yukarı pozisyonda iken uydurma kayış (C) ile arasındaki 

mesafe: 8 mm (0,8 cm)
- Ağırlık: 18 g

KULLANIM TALİMATLARI
HAREX®'İ NEREYE KOYMALISINIZ:
- Peniş şaftı boyunca yerleştirin. Tavsiye: penisin başının (glans) hemen arkasına 

yerleştirin.
- Önemli: Üretral basınç pedinin (D) doğru yerleştirilmesi, üretranın bulunduğu penisin 

alt kısmıdır.

A. CİHAZIN NASIL TAKILACAĞI
Ayar kolu (B) aşağı hareket ettirilir ve uydurma kayış (C) açılır.
Peniş cihaza yerleştirilir.
Uydurma kayış (C), penisin çapına göre ayarlanır.
Ayar kolu (B) yukarı hareket ettirilerek uydurma kayış (C) kilitlenir.
Üretrayı bloke etmek için, üretral basınç aktivatörünü (A) üst pozisyonuna hareket 
ettirin.

B. İDRAR YAPMAK İÇİN
Üretrayı açmak için, üretral basınç aktivatörünü (A) alt pozisyonuna hareket ettirin.
İdrar yapın.
Bitirdikten sonra, üretral basınç aktivatörünü (A) üst pozisyonuna hareket ettirerek 
üretrayı bloke edin. 

C. CİHAZIN NASIL ÇIKARTILACAĞI
Üretral basınç aktivatörünü (A) alt pozisyona hareket ettirin.
Ayar kolu (B) aşağı hareket ettirilir ve uydurma kayış (C) açılır.
Cihazı çıkarmak için uydurma kayış (C) tamamen gevşetin.

İsteğe bağlı: Uydurma kayış (C), optimal konumunu belirlemek ve ayarlamayı 
kolaylaştırmak için sayısal bir cetvel içerir.

UYARILAR VE ÖNLEMLER
- Fizyolojik ihtiyaçlarınıza göre 2-3 saatte bir idrar yapın.
- Tavsiye: Harex®'i çıkararak penisin uyku saatlerinde dinlenmesine izin verin. Gece 

boyunca kullanımda, uyum kayışını hafif bir basınçta gevşetin.
- Harex®in yanlış ve/veya aşırı kullanımı, cilt tahrişine ve/veya rahatsızlığa ve/veya hafif 

ağrıya neden olabilir.
- Rahatsızlık ve/veya hafif ağrı durumunda, lütfen 1) cihazın doğru şekilde yerleştirilip 

yerleştirilmediğini (Fig.1) ve 2) penisteki ciltte kırışıklık olup olmadığını kontrol edin. 
Devam eden rahatsızlık durumunda, daha gevşek bir uyum deneyin.

- Penis cildinde açık yaralar ve/veya deri tahrişi varsa, Harex® kullanmayın.
- Tekrarlayan üretral darlıklar durumunda, Harex® kullanmadan önce doktorunuza 

danışın.
- Etkili kullanım için, penis şaftının uzunluğu en az 2 cm olmalıdır.
TEMİZLEME
Cihazı elde sabunlu ılık suyla yıkayın.
ŞARTLAR VE KOŞULLAR
Harex®'i kendi riskinizde kullanıyor olduğunuzun farkında olun.
İdrar kaçırma dışındaki bir tıbbi sorununuz varsa, Harex® kullanmadan önce doktorunuza 
danışın.
Harex® kullanımında sorunlarla karşılaşırsanız, hemen kullanmayı bırakın ve doktorunuza 
bilgi verin.
12 ay kullanımdan sonra Harex®'in değiştirilmesi önerilir.
Daha fazla bilgi için web sitemizi ziyaret edin: www.harex.net.

DİKKAT
Cihazı kullanmadan önce talimatları dikkatlice okuyun.TR

使用目的
Harex® は男性尿失禁コントロールのための医療機器です。医療グレードの材料で作られ、ラテックスフリ
ーの外用機械式装置です。
ディスカプション
Harex®は、尿失禁に苦しむ男性の生活の質を向上させることを目的に開発されました。設計は陰茎の解
剖学を考慮しており、陰茎の亀頭の後ろに置き、尿道にやさしい圧力を加えることによって、自発的な尿漏れ
を防止およびコントロールします。

Harex®の正しい装着方法は、尿道圧力パッド（D）を陰茎の下部に置くことです。これは尿道がある場所です。
陰茎を囲む柔軟なフィッティングストラップの設計と、両側からの圧力の欠如により、血流が妨げられません。

Harex®  は、液体を吸収しないことが確認された医療グレードのプラスチック材料で作られています。
金属部品は含まれておらず、空港や駅などで使用される金属検出システムを着用したまま通過できます。
セットには、装置を運搬および保管するための洗えるプラスチックケースが含まれています。

サイズ
- 外寸法: 48mm x 52mm (4.8cm x 5.2cm)
- フィッティングストラップ幅: 18mm (1.8cm)
- “D”（尿道圧力パッド）の上部位置とフィッティングストラッ
（C）の間の距離: 8mm (0.8cm)

- 重量: 18g

使用方法
HAREX®の置き方:
- 陰茎の軸に沿って置きます。お勧め：陰茎の頭（亀頭）のすぐ後ろに置く。
- 重要：尿道圧力パッド（D）の正しい位置は、尿道がある陰茎の下側です。
A. 装置の装着方法
 調整レバー（B）を下げて、フィッティングストラップ（C）を開きます。
 陰茎を装置に入れます。
 フィッティングストラップ（C）を陰茎の直径に合わせて調整します。
 調整レバー（B）を上に動かして、フィッティングストラップ（C）をロックします。
 尿道を遮断するには、尿道圧力アクティベーター（A）を上部位置に移動します。
B. 排尿方法
 尿道を遮断するため、尿道圧力アクティベーター（A）を下部位置に移動します。
 排尿します。
 尿が終わったら、尿道圧力アクティベータ（A）を上の位置に動かして、尿道を閉じます。
C. 装置の取り外し方
 尿道圧力アクティベータ（A）を下の位置に動かします。
 調整レバー（B）を下げて、フィッティングストラップ（C）を開きます。
 フィッティングストラップ（C）を完全に緩めて、装置を取り外します。
オプション：フィッティングストラップ（C）には、最適な位置をマークする数字の目盛りがあり、調整を容易に
します。

警告と注意事項
- 2-3時間ごと、または生理的な必要性に基づいて尿をするようにしてください。
- 推奨事項：Harex® を取り外して、睡眠中に陰茎を休めるようにしてください。長時間使用する場合は、フ
ィッティングストラップを緩めて、軽い圧力に調整してください。

- Harex®の誤った使用や過剰な使用は、皮膚の刺激、不快感、またはわずかな痛みを引き起こす可能性
があります。

- 不快感やわずかな痛みがある場合は、1）装置が正しく位置していること、(Fig.1) 2）陰茎の皮膚にしわが
ないことを確認してください。引き続き不快感がある場合は、フィットを緩めて調整してください。

- 陰茎の皮膚に開いた傷や刺激がある場合は、Harex®を使用しないでください。
- 繰り返し尿道狭窄がある場合は、Harex®を使用する前に医師に相談してください。
- 効果的な使用のために、陰茎のシャフトの長さは少なくとも2 cm必要です。

清潔
石鹸と温かい水で手洗いして、デバイスを洗浄してください。

利用規約
Harex®を使用することによるリスクは、ご自身の責任において行っていただく必要があります。
尿失禁以外の健康上の問題がある場合は、Harex®を使用する前に医師に相談してください。
Harex®の使用に問題がある場合は、直ちに使用を中止し、医師に連絡してください。

使用期間は12ヶ月です。その後、Harex®を交換することを推奨します。
詳細については、当社のウェブサイトwww.harex.net

JA アテンション
本機を使用する前に  指示をよく読む

사용 목적
Harex®는 남성 요실금 조절을 위한 의료기기입니다. 의료 등급 재료와 라텍스 성분이 없는 
외부용 장치입니다.

설명
Harex®는 요실금으로 불편한 남성분들의 삶의 질 향상을 목표로 개발되었습니다. 음경의 
해부학적 구조를 고려한 디자인으로 음경 귀두 뒤에 배치하고 요도에 부드러운 압력을 가하여 
비자발적 소변 누출을 방지하고 조절합니다.

Harex® 의 올바른 배치는 요도가 있는 음경 축 하부에 요도 압력 패드(D)가 있는 것입니다. 
페니스를 감싸는 Harex® 피팅 스트랩의 인체공학적 디자인과 페니스 양쪽의 유연한 압박 조절 
로 혈류에 문제가 없습니다.

Harex®는 액체를 흡수하지 않는 실험으로 검증된 의료용 플라스틱 재료로 만들어졌습니다.

금속 부품이 없으며, 금속 탐지 시스템(예: 공항 또는 보안 시설)에서도 Harex® 를 착용하고 
통과할 수 있습니다.

이 세트에는 장치를 운반하고 보관할 수 있는 세척 가능한 플라스틱 케이스가 포함되어 
있습니다.

크기
- 외부치수: 48 mm x 52 mm (4,8 cm x 5,2 cm)
- 피팅 스트랩 너비: 18 mm (1,8 cm)
- 상단 위치의 "D"(요도 압박 패드)와 피팅 스트랩(C) 
 사이의 거리: 8mm(0,8cm)
- 무게: 18 g

사용지침

HAREX® 설치 장소:
- 음경의 축을 따라 놓습니다. 권장 사항: 귀두 머리 바로
 뒤에 배치합니다.
- 중요: 요도 압력 패드(D)의 올바른 위치는 요도가 있는
 음경 아래입니다.

A. 기기 착용 방법
 조절 레버(B)를 아래로 내리고 피팅 스트랩(C)을 엽니다.
 페니스를 장치에 넣습니다.
 피팅 스트랩(C)을 음경의 직경에 맞게 조정합니다.
 조정 레버(B)를 위로 움직여 피팅 스트랩(C)을 잠급니다.
 요도를 막으려면 요도 압력 작동기(A)를 위쪽 위치로 이동합니다.

B. 착용 중 소변 보는 방법
 요도 압력 작동기(A)를 아래쪽으로 이동하여 요도의 압력을 풀어줍니다.
 소변을 봅니다.
 완료되면 요도 압력 작동기(A)를 위쪽 위치로 이동하여 요도에 압력을 가합니다.

C. 장치 제거 방법
 요도 압력 작동기(A)를 아래쪽 위치로 이동합니다.
 조정 레버(B)를 아래로 내리고 고정 스트랩(C)을 엽니다.
 피팅 스트랩(C)을 완전히 풀어 장치를 제거합니다.
선택 사항: 피팅 스트랩(C)에는 최적의 위치를 표시하여 조정을 용이하게 하는 숫자 눈금자가 
있습니다.

경고 및 예방 조치
-  2~3 시간마다 또는 생리적 필요에 따라 소변을 봅니다.
-  권장 사항: 수면시간 동안은 Harex® 를 제거하여 페니스를 쉬게 하십시오. 밤새 사용하는 
경우 피팅 스트랩을 더 가벼운 압력으로 조절합니다.

-  Harex® 를 잘못 사용하거나 과도하게 사용하면 피부 자극 및 불편함과 경미한 통증이 발생할 
수 있습니다.

-  불편함 또는 경미한 통증이 있는 경우 1) 장치가 올바른 위치에 있는지 (Fig.1) 2) 음경 피부에
 주름이 없는지 확인하십시오. 계속해서 불편함이 있을 경우 더 느슨한 스트랩 압력을 
조절하십시오.

-  음경 피부에 상처 및/또는 피부 자극이 있는 경우 Harex® 를 사용하지 마십시오.
-  요도 협착이 반복되는 경우 Harex® 를 사용하기 전에 의사와 상담하십시오.
-  효과적인 사용을 위해 음경의 길이는 최소 2cm 이상이어야 합니다.

청소
비누와 따뜻한 물로 손을 사용해 장치를 세척하십시오.

이용 약관
Harex®  사용에 따른 위험은 본인이 감수해야 합니다. 요실금 이외의 의학적 문제가 있는 경우 
Harex® 를 사용하기 전에 의사와 상담하십시오. Harex®  사용 중 문제가 발생하면 즉시 사용을 
중단하고 의사에게 알리십시오.

12 개월 사용 후 Harex®를 교체하는 것을 권장합니다.
 자세한 내용은 당사 웹 사이트 www.harex.net 을 방문하십시오.

KO 주의
장치를 사용하기 전에, 주의 깊게 읽으십시오. 지침

ط��قة الاستعمال الصحيح لجهاز
� وهو جهاز م��ان��� مصن�ع  � سلس البول عند الذكور ذو استخدام خار��

� للتح�م �� جهاز®Harex هو جهاز ط��
من مادة طب�ة وخال�ة من اللاتكس.

وصف الجهاز
 �

� نوع�ة ح�اة الرجال الذين �عانون من سلس البول و �أخذ تصم�مه �� تم تط��ر جهاز ®Harex بهدف تحس��
�ــــح القض�ب. الاعت�ار ���

� ��ب البول اللاإرادي عن ط��ق وضعه خلف حشفة القض�ب والضغط اللط�ف ع� 
�منع الجهاز و�تح�م ��

مجرى البول.
الاستعمال الصحيح

� الجزء السف�� من جسم 
�� (D) كون بوضع وسادة ضغط مجرى البول� Harex® الاستعمال الصحيح لجهاز

القض�ب ح�ث يوجد مجرى البول. 
تصم�م حزام الت�ب�ت �جعله �دور حول القض�ب مع قلة الضغط ع� جان��ه و�تاحة تدفق الدم �صفة عاد�ة.

جهاز®Harex مصن�ع من مواد �لاس��ك�ة من النوع�ة الطب�ة تم اخت�ارها لعدم امتصاص السوائل.
� المطارات و� أو 

لا توجد �ه مكونات معدن�ة ولذلك لا �س�شعرە أنظمة ال�شف عن المعادن (تلك المستخدمة ��
محطات القطار) أثناء ارتدائه.

طقم الجهاز
يتضمن الطقم حافظة �لاس��ك�ة قا�لة للغسل و لنقل الجهاز وتخ��نه.

المقاسات
- المقاي�س الخارج�ة : 48 مم × 52 مم (4،8 سم × 5،2 سم)

- عرض حزام الت�ب�ت : 18 مم (1،8 سم)
� "D" (وسادة ضغط مجرى البول) من موضعها العلوي إ� حزام الت�ب�ت (C): 8 مم (0،8 سم) - المسافة ب��

- الوزن : 18 جرام
تعل�مات الاستخدام

:Harex® أين يوضع جهاز
- يوضع ع� طول جذع القض�ب. 

توص�ة : ضعه خلف رأس القض�ب (الحشفة).
- هام : الموضع الصحيح للوسادة الضاغطة للإحل�ل (D) هو الجانب السف�� من القض�ب ، ح�ث �قع مجرى البول.

أ. ك�ف�ة وضع الجهاز
.(C) للأسفل وافتح ر�اط الت�ب�ت (B) حرك ذراع الض�ط      

� الجهاز.
      ضع القض�ب ��

�ط المناسب (C) لقطر القض�ب.       اض�ط ال��
.(C) ك�ب       حرك ذراع جهاز الض�ط (B) لأع� لقفل حزام ال��

      لسد مجرى البول ، حرك م�شط ضغط الإحل�ل (A) إ� الجزء العلوي منه  . 
ب. للتبول

       قم ب�غلاق مجرى البول عن ط��ق تح��ك م�شط ضغط الإحل�ل (A) إ� الجزء السف�� منه
        التبول.

       عند الانتهاء ، انقل م�شط ضغط الإحل�ل (A) إ� الجزء العلوي منه لسد مجرى البول.
ج. ك�ف�ة إزالة الجهاز

.        حرك م�شط ضغط مجرى البول (A) إ� موضعه السف��
.(C) لأسفل وافتح ر�اط الت�ب�ت (B) حرك ذراع الض�ط       

ا لإزالة الجهاز. ك�ب (C) تمام�         قم �فك ر�اط ال��
� موضعه الأمثل و�التا�� �سه�ل تعد�له. �ط المناسب (C) ع� مسطرة رقم�ة لتمي�� اخت�اري: �حتوي ال��

المحاذير والإحت�اطات
- تبول �ل  2 - 3 ساعات و� أو حسب احت�اجاتك الفسيولوج�ة.

.Harex® التوص�ة : السماح للقض�ب �الراحة أثناء ساعات النوم عن ط��ق ازالة جهاز -
�ط المناسب إ� ضغط أخف. � حالة الاستخدام طوال الل�ل ، قم �فك ال��

�� 
� تهيج الجلد و� أوعدم الراحة و� أو الألم 

�� Harex® قد ي�س�ب الاستخدام غ�� الصحيح و � أو المفرط لـجهاز -
الخف�ف.

� حالة عدم الراحة و � أو الألم الخف�ف ، ير�� التحقق من أن 
�� -

1) الجهاز مستعمل �ش�ل صحيح و 
� جلد القض�ب.

2) لا توجد تجاع�د ��
� حالة استمرار الانزعاج ، خفف من ضغط الجهاز.

�� 
- لا �ستخدم جهاز ®Harex إذا �ان لد�ك جروح مفتوحة و � أو تهيج جلدي ع� جلد القض�ب.

.Harex® حالة تكرار تضيق مجرى البول ، اس��� طب��ك ق�ل استخدام جهاز �
�� -

- للاستعمال الفعال ، �جب أن �كون طول جسم القض�ب 2 سم ع� الأقل.
تنظ�ف

. � اغسل الجهاز �ال�د �الصابون والماء الدا��
وط الأح�ام وال��

اعلم أنك �ستخدم جهاز ®Harex ع� مسؤوليتك الخاصة.
.Harex® اس�شارة طب��ك ق�ل استخدام جهاز �� � من مش�لة طب�ة أخرى غ�� سلس البول ، ف��

إذا كنت تعا��
� استخدام جهاز ®Harex ، ير�� التوقف عن استخدامه 

عند مواجهة مش�لات ��
ع� الفور و إ�لاغ طب��ك.

ا من الاستخدام. يو� �اس��دال جهاز®Harex �عد 12 شهر�
 www.harex.net : لم��د من المعلومات قم ب��ارة موقعنا ع� العنوان

              

AR بعناية التعلي�ت  الجهازاقرأ  استخدام  قبل 
نتباه

PÅTÆNKT ANVENDELSE
Harex® er en medicinsk enhed til kontrol af mandlig urininkontinens. Det er en mekanisk 
enhed til ekstern brug, fremstillet af medicinsk kvalitetsmateriale og uden latex.
BESKRIVELSE
Harex® blev udviklet med det formål at forbedre livskvaliteten for mænd, der lider af 
urininkontinens. Designet tager hensyn til penisanatomien og forhindrer og kontrollerer 
ufrivillig urinlækage ved at placere den bag glans penis og ved at anvende et let tryk på 
urinrøret.
Den korrekte placering af Harex er med uretral trykplade (D) på den nedre del af 
penisakslen, da dette er hvor urinrøret er placeret. Harex®'s fleksible design af 
monteringsselen, der går rundt om penis, og manglen på tryk på begge sider af penis, 
muliggør blodgennemstrømning.
Harex® er lavet af medicinsk plastikmateriale, der er testet til ikke at absorbere væsker.
Der er ingen metaldele, og metal detektionssystemer (dvs. dem der anvendes i lufthavne 
og/eller togstationer) kan passeres, mens man har Harex® på.
Sættet inkluderer en vaskbar plastikbeholder til transport og opbevaring af enheden.

STØRRELSE
- Ydre dimensioner: 48 mm x 52 mm (4,8 cm x 5,2 cm)
- Bredde på justeringsrem: 18 mm (1,8 cm)
- Afstand mellem "D" (urinrørs tryk pude) i dens øverste position og justeringsremmen 

(C): 8 mm (0,8 cm)
- Vægt: 18 g
BRUGSANVISNING
HVOR SKAL HAREX® PLACERES:
- Placer den langs skaftet af penis. Anbefaling: Placer den lige bag hovedet af penis 

(glans).
- Vigtigt: Korrekt placering af urinrørs tryk pude (D) er underside af penis, hvor urinrøret 

er placeret.
A. SÅDAN SÆTTES APPARATET PÅ

Flyt justeringsarmen (B) ned og åbn justeringsremmen (C).
Sæt penis ind i apparatet.
Juster justeringsremmen (C) til diameteren af penis.
Flyt justeringsarmen (B) opad for at låse justeringsremmen (C).
For at blokere urinrøret, flyt urinrørs tryk aktiveringen (A) til dens øverste position.

B. AT URINERE
Åbn urinrøret ved at flytte urinrørs tryk aktiveringen (A) til dens nederste position.
Uriner.
Når du er færdig, flyt urinrørs tryk aktiveringen (A) til dens øverste position for at 
blokere urinrøret.

C. SÅDAN FJERNES APPARATET
Flyt urinrørs tryk aktiveringen (A) til dens nederste position.
Flyt justeringsarmen (B) ned og åbn justeringsremmen (C).
Løsn justeringsremmen (C) helt for at fjerne apparatet.

Valgfrit: Justeringsrem (C) har en numerisk lineal til at markere dens optimale position 
og dermed lette dens justering.

ADVARSLER OG FORHOLDSREGLER
- Uriner hver 2-3 timer og/eller baseret på dine fysiologiske behov.
- Anbefaling: Lad penis hvile i løbet af sovende timer ved at fjerne Harex®. Ved 

overnatningsbrug skal du løsne Justeringsremmen til et lettere tryk.
- Forkert og/eller overdreven brug af Harex® kan forårsage hudirritation og/eller ubehag 

og/eller let smerte.
- I tilfælde af ubehag og/eller let smerte, skal du kontrollere, at 1) apparatet er korrekt 

positioneret (Fig.1) og 2) der ikke er folder i huden på penis. Hvis ubehaget fortsætter, 
prøv en løsere pasform.

- Brug ikke Harex® hvis du har åbne sår og/eller hudirritation på huden på penis.
- I tilfælde af gentagne urinrørsforsnævringer, skal du kontakte din læge, før du bruger 

Harex®

- For effektiv brug skal længden af penis skaftet være mindst 2 cm.
RENGØRING
Vask apparatet i hånden med sæbe og varmt vand.
BETINGELSER OG VILKÅR
Vær opmærksom på, at du bruger Harex®på eget ansvar.
Hvis du har en medicinsk tilstand udover urininkontinens, skal du konsultere din læge, før 
du bruger Harex®.
Hvis du oplever problemer med brugen af Harex®, skal du stoppe med at bruge det med 
det samme og informere din læge.
Anbefales at udskifte Harex® efter 12 måneders brug.
For mere information, besøg vores hjemmeside på: www.harex.net.

HENVISNING
Før du bruger enheden, skal du læse vejledningen omhyggeligtDA

AVSETT SYFTE
Harex® är en medicinteknisk produkt för manlig urininkontinenskontroll. Det är en 
mekanisk extern enhet, tillverkad av medicinsk kvalitetsmaterial och fri från latex.
BESKRIVNING
Harex® utvecklades med målet att förbättra livskvaliteten för män som lider av 
urininkontinens. Designen tar hänsyn till penis anatomi och förhindrar och kontrollerar 
ofrivillig urinläckage genom att placera den bakom penisens glans och genom att 
applicera ett mjukt tryck på urinröret.
Rätt placering av Harex är med urinrörstryckkudden (D) på den nedre delen av penisens 
skaft, eftersom detta är där urinröret finns. Harex® passar flexibelt runt penis och trycket 
på penisens sidor saknas, vilket möjliggör blodflödet.
Harex® är tillverkad av medicinsk plast som inte absorberar vätskor.
Det finns inga metallkomponenter och metallupptäckningssystem (t.ex. de som används 
på flygplatser och/eller tågstationer) kan passeras medan man bär Harex®.
Setet inkluderar ett tvättbart plastfodral för att transportera och förvara enheten.

STORLEK
- Yttre dimensioner: 48 mm x 52 mm (4,8 cm x 5,2 cm)
- Passande rembredd: 18 mm (1,8 cm)
- Avståndet mellan "D" (urinrörstryckkudde) i dess övre position och passningsremmen 

(C): 8 mm (0,8 cm)
- Vikt: 18 g

ANVÄNDNINGSANVISNINGAR
VAR ATT PLACERA HAREX®:
- Placera den längs med penisens skaft. Rekommendation: placera den strax bakom 

penisens huvud (glans).
- Viktigt: Den korrekta placeringen av urinrörstryckkudden (D) är på undersidan av 

penis, där urinröret finns.

A. HUR MAN ANVÄNDER ENHETEN
Flytta ner justeringsarmen (B) och öppna passningsremmen (C).
Sätt in penisen i enheten.
Justera passningsremmen (C) till penisens diameter.
Flytta justeringsarmen (B) uppåt för att låsa passningsremmen (C).
För att blockera urinröret, flytta urinrörstryckaktiveraren (A) till dess övre position.

B. FÖR ATT KISSA
Lås upp urinröret genom att flytta urinrörstryckaktiveraren (A) till dess nedre position.
Kiss.
När du är klar, flytta urinrörstryckaktiveraren (A) till dess övre position för att blockera 
urinröret.

C. HUR MAN TAR BORT ENHETEN
Flytta uretraltrycksaktiveraren (A) till dess lägre position.
Sänk justeringshävstången (B) och öppna passformen (C).
Lossa passformen (C) helt för att ta bort enheten.

Valfritt: Passformen (C) har en numerisk linjal för att markera dess optimala position och 
därmed underlätta dess justering.

VARNINGAR OCH FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER
- Urinera var 2-3 timmar och / eller baserat på dina fysiologiska behov.
- Rekommendation: låt penis vila under sovtimmarna genom att ta bort Harex®. Vid 

användning över natten, lös upp passformen för lättare tryck.
- Felaktig och / eller överdriven användning av Harex®kan orsaka hudirritation och / eller 

obehag och / eller lindrig smärta.
- Vid obehag och / eller lindrig smärta, kontrollera att 1) enheten är korrekt positionerad 

(Fig.1) och 2) att det inte finns veck i penisens hud. Vid fortsatt obehag, prova en lösare 
passform.

- Använd inte Harex® om du har öppna sår och / eller kutan irritation på penisens hud.
- Vid upprepade uretrala strikturer, rådgör med din läkare innan du använder Harex®.

- För effektiv användning bör längden på penisens skaft vara minst 2 cm.

RENGÖRING
Tvätta enheten för hand med tvål och varmt vatten.
VILLKOR
Var medveten om att du använder Harex® på egen risk.
Om du har ett medicinskt problem annat än urininkontinens, kontakta din läkare innan 
du använder Harex®.
När du upplever problem med användningen av Harex®, sluta använda den omedelbart 
och informera din läkare.
Rekommenderas att byta ut Harex® efter 12 månaders användning.
För mer information, besök vår webbplats på: www.harex.net.

UPPMÄRKSAMHET
Innan du använder enheten, läs instruktionerna noggrant.SV

TARKOITETTU KÄYTTÖ
Harex® on lääkinnällinen laite miesten virtsankarkailun hallintaan. Se on ulkoinen 
mekaaninen laite, joka on valmistettu lääketieteellisestä muovimateriaalista ja joka ei 
sisällä lateksia.
KUVAUS
Harex® on kehitetty parantamaan miesten virtsankarkailusta kärsivien elämänlaatua. Sen 
suunnittelussa on otettu huomioon peniksen anatomia, ja se estää ja hallitsee tahatonta 
virtsankarkailua asettamalla sen peniksen terskan taakse ja soveltamalla lievää painetta 
virtsaputkeen.
Harex® tulee asettaa oikein virtsaputken painealustan (D) kanssa peniksen varren 
alaosaan, sillä siellä virtsaputki sijaitsee.Harex®:n sovitushihnan joustava muotoilu, joka 
kulkee ympäri penistä, ja paineen puute peniksen molemmilla puolilla mahdollistavat 
verenkierron.
Harex® on valmistettu lääketieteellisestä muovimateriaalista, joka ei ime itseensä 
nestettä.
Siinä ei ole metallisia osia, ja metallinpaljastusjärjestelmät (esim. lentokentillä ja/tai 
juna-asemilla käytettävät) voidaan kulkea läpi käyttäen Harex®:aa.
Pakettiin sisältyy pestävä muovinen kotelo laitteen kuljettamista ja säilyttämistä varten.

KOKO
- Ulkomitat: 48 mm x 52 mm (4,8 cm x 5,2 cm)
- Sovitushihnan leveys: 18 mm (1,8 cm)
- Etäisyys "D" (virtsaputken painealusta) sen yläasennossa ja sovitushihnan (C) välillä: 8 

mm (0,8 cm)
- Paino: 18 g
KÄYTTÖOHJEET
MISSÄ HAREX® TULEE ASETTAA:
- Aseta se peniksen varren mukaisesti. Suositus: aseta se juuri terskan (glans) taakse.
- Tärkeää: Virtsaputken painealustan (D) oikea sijoitus on peniksen alapuolella, jossa 

virtsaputki sijaitsee.
A. LAITTEEN PUKEMINEN

Siirrä säätövipua (B) alaspäin ja avaa sovitushihna (C).
Aseta penis laitteeseen.
Säädä sovitushihna (C) peniksen halkaisijan mukaan.
Siirrä säätövipu (B) ylöspäin lukitaksesi sovitushihnan (C).
Estääksesi virtsaputkea, siirrä virtsaputken paineen aktivointi (A) sen yläasentoon.

B. VIRTSAAMINEN
Aukaise virtsaputki siirtämällä virtsaputken paineen aktivointi (A) sen ala-asentoon.
Virtsaamisen jälkeen.
Siirrä virtsaputken paineen aktivointi (A) sen yläasentoon estääksesi virtsaputkea.

C. LAITTEEN POISTAMINEN
Siirrä virtsapaineen aktivaattori (A) alimpaan asentoonsa.
Siirrä säätövipu (B) ala-asentoon ja avaa kiinnityshihna (C).
Löysää kiinnityshihna (C) kokonaan poistaaksesi laitteen.

Valinnainen: Kiinnityshihnassa (C) on. mittaviivaimen sen optimaalisen sijainnin 
merkitsemiseksi ja näin sen säätäminen on helpompaa.

VAROITUKSET JA VAROTOIMET
- Virtsaa 2-3 tunnin välein ja/tai tarpeesi mukaan.
- Suositus: anna peniksen levätä yön aikana poistamalla Harex®. Yön yli käytettäessä 

löysää kiinnityshihnaa kevyemmälle paineelle.
- Väärinkäyttö ja/tai liiallinen käyttö Harex®:illa voi aiheuttaa ihon ärsytystä ja/tai 

epämukavuutta ja/tai lievää kipua.
- Jos tunnet epämukavuutta ja/tai lievää kipua, tarkista, että 1) laite on oikeassa 

asennossa (Fig.1) ja 2) ei peniksen ihopoimuja. Jatkaessa epämukavuutta, kokeile 
löysempää istuvuutta.

- Älä käytä Harex®:ia, jos sinulla on avoimia haavoja ja/tai ihon ärsytystä peniksessä.
- Toistuvien virtsaputken ahtaumien tapauksessa, konsultoi lääkäriäsi ennen Harex®:in 

käyttöä.
- Tehokkaan käytön varmistamiseksi peniksen varren pituuden tulisi olla vähintään 2 cm.
PUHDISTUS
Pese laite käsin saippualla ja lämpimällä vedellä.
KÄYTTÖEHDOT
Ole tietoinen siitä, että käytät Harex®:ia omalla vastuullasi.
Jos sinulla on jokin muu lääketieteellinen ongelma kuin virtsankarkailu, ota yhteys 
lääkäriin ennen Harex®:in käyttöä.
Jos koet ongelmia Harex®:in käytön yhteydessä, lopeta sen käyttö välittömästi ja ilmoita 
asiasta lääkärillesi.
Suosittelemme vaihtamaan Harex®:in 12 kuukauden käytön jälkeen.
Lisätietoja saat verkkosivuiltamme: www.harex.net.

HUOMIO
Ennen laitteen käyttöä, lue ohjeet huolellisesti.FI

TENKT BRUK
Harex® er et medisinsk utstyr for å kontrollere mannlig urininkontinens. Det er en 
mekanisk enhet for ekstern bruk, laget av medisinsk materiale og uten latex.
BESKRIVELSE
Harex® ble utviklet med mål om å forbedre livskvaliteten til menn som lider av 
urininkontinens. Designet tar hensyn til penisens anatomi og hindrer og kontrollerer 
ufrivillig urinlekkasje ved å plassere enheten bak glanspenis og ved å påføre et lett trykk 
på urinrøret.
Korrekt plassering av Harex®er med trykkputen for urinrøret (D) på den nedre delen av 
penisakselen, siden dette er hvor urinrøret ligger. Det fleksible designet til Harex®'s 
monteringsrem som går rundt penis og mangel på trykk på begge sider av penis, 
muliggjør blodstrømmen.
Harex® er laget av medisinske plastmaterialer som er testet for ikke å absorbere væsker. 
Det er ingen metallkomponenter, og metalldeteksjonssystemer (for eksempel de som 
brukes på flyplasser og/eller togstasjoner) kan passeres mens man bruker Harex®.
Settet inkluderer en vaskbar plastikkboks for å transportere og oppbevare enheten.

STØRRELSE
- Ytre dimensjoner: 48 mm x 52 mm (4,8 cm x 5,2 cm)
- Bredde på justeringsrem: 18 mm (1,8 cm)
- Avstand mellom "D" (trykkpute for urinrør) i øvre posisjon og justeringsrem (C):

8 mm (0,8 cm)
- Vekt: 18 g

BRUKSANVISNING
HVOR DU SKAL PLASSERE HAREX®:
- Plasser enheten langs skaftet på penis. Anbefaling: Plasser den rett bak penishodet 

(glans).
- Viktig: Riktig plassering av trykkputen for urinrør (D) er på undersiden av penis, der 

urinrøret ligger.

A. SÅNN SETTER DU PÅ ENHETEN
Flytt ned justeringsarmen (B) og åpne justeringsrem (C).
Sett penis inn i enheten.
Juster justeringsrem (C) til diameteren på penis.
Flytt justeringsarmen (B) oppover for å låse justeringsrem (C).
For å blokkere urinrøret, flytt urinrørtrykkaktivereren (A) til øvre posisjon.

B. FOR Å URINERE
Lås opp urinrøret ved å flytte urinrørtrykkaktivereren (A) til nedre posisjon.
Uriner.
Etter fullføring, flytt urinrørtrykkaktivereren (A) til øvre posisjon for å blokkere 
urinrøret.

C. HVORDAN FJERNE ENHETEN
Flytt aktivatoren for urinrørspress (A) til sin nedre posisjon.
Senk justeringshendelen (B) og åpne festestroppen (C).
Løsne justeringsrem (C) helt for å fjerne enheten.

Valgfritt: Justeringsrem (C) har en numerisk linjal for å markere sin optimale posisjon og 
dermed lette justeringen.
ADVARSLER OG FORHOLDSREGLER
- Uriner hver 2-3 time og/eller basert på dine fysiologiske behov.
- Anbefaling: la penis hvile under søvntimene ved å fjerne Harex®. Ved bruk over natten, 

løsne justeringsrem til et lettere trykk.
- Feilaktig og/eller overdreven bruk av Harex® kan forårsake hudirritasjon og/eller 

ubehag og/eller lett smerte.
- Ved ubehag og/eller lett smerte, sjekk at 1) enheten er korrekt plassert (Fig.1) og 2) det 

ikke er folder i huden på penis. Ved fortsatt ubehag, prøv en løsere passform.
- Ikke bruk Harex® hvis du har åpne sår og/eller hudirritasjon på huden på penis.
- Ved gjentatte urinrørsstrikturer, kontakt legen din før du bruker Harex®.
- For effektiv bruk bør lengden på penisakselen være minst 2 cm.
RENGJØRING
Vask enheten for hånd med varmt vann og såpe.
VILKÅR OG BETINGELSER
Vær oppmerksom på at du bruker Harex® på egen risiko.
Hvis du har en medisinsk tilstand annet enn urininkontinens, bør du konsultere legen din 
før du bruker Harex®.
Hvis du opplever problemer med bruken av Harex®, må du umiddelbart stoppe bruken 
og informere legen din.
Anbefalt å erstatte Harex® etter 12 måneders bruk.
For mer informasjon, besøk vår nettside på: www.harex.net.

ADVARSEL
Før du bruker enheten, les bruksanvisningen nøye.NO

ПРЕДНАЗНАЧЕНИЕ
Harex® е медицинско изделие за контрол на уринарна инконтиненция при мъже. 
Представлява механично устройство за външна употреба, изработено от медицински 
материал, без латекс.
ОПИСАНИЕ
Harex® е разработен с цел да подобри качеството на живот на мъжете, страдащи от уринарна 
инконтиненция. Дизайнът му взема под внимание анатомията на пениса и предотвратява и 
контролира неволното изтичане на урина. Продуктът действа като се поставя зад главичката 
на пениса, където прилага лек натиск върху уретрата.
Правилното поставяне на Harex е с подложката за притискане на уретрата (D) в долната 
страна на ствола на пениса, тъй като там се намира уретрата. Гъвкавият дизайн на 
прилягащата лента на Harex®, която обикаля пениса, и липсата на натиск от двете страни на 
пениса, позволяват притока на кръв.
Harex® е изработен от медицински пластмасови материали, тествани да не абсорбират 
течности.
Няма метални компоненти и системите за откриване на метал (т.е. тези, използвани на 
летища и/или гари) могат да бъдат преминати, докато носите Harex®.
Комплектът включва миещ се пластмасов калъф за транспортиране и съхранение на 
устройството.
РАЗМЕР
-  Външни размери: 48 мм x 52 мм (4,8 cm x 5,2 см)
-  Ширина на лентата: 18 мм (1,8 см)
-  Разстояние между “D” (уретрална подложка за притискане) в горната  позиция и лента за 

стягане (C): 8 mm (0,8 мм)
-  Тегло: 18 гр
ИНСТРУКЦИИ ЗА УПОТРЕБА
КЪДЕ ДА ПОСТАВИТЕ HAREX®:
-  Поставете го по дължината на тялото на пениса. Препоръка: поставете го точно зад главата 

на пениса (гланс).
-  Важно: Правилното поставяне на подложката за притискане на уретрата (D) е от долната 

страна на пениса, където се намира уретрата.
A. КАК ДА ПОСТАВИТЕ НА УСТРОЙСТВОТО
 Преместете надолу лоста за регулиране (B) и отворете лентата за стягане (C).
 Поставете пениса в устройството.
 Регулирайте лентата за стягане (C) спрямо диаметъра на пениса.
 Преместете лоста за регулиране (B) нагоре, за да заключите лентата за стягане (C).
 За да блокирате уретрата, преместете активатора на уретралното налягане (A) в горната 

му позиция.
B. ЗА ДА УРИНИРАТЕ
 Отблокирайте уретрата, като преместите активатора на уретралното налягане (A) в 

долната му позиция.
 Уринирайте.
 След завършване преместете активатора на уретралното налягане (A) в горната му 

позиция, за да блокирате уретрата.
C. КАК ДА ПРЕМАХНЕТЕ УСТРОЙСТВОТО
 Преместете активатора на уретралното налягане (A) в долната му позиция.
 Преместете надолу лоста за регулиране (B) и отворете лентата за стягане (C).
 Разхлабете напълно лентата (C), за да премахнете устройството.
По избор: Лентата за стягане (C) има цифрова линийка, за да маркира оптималната позиция и 
по този начин да улесни регулирането .
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ И ПРЕДПАЗНИ МЕРКИ
-  Уринирайте на всеки 2-3 часа и/или според вашите физиологични нужди.
-  Препоръка: оставете пениса да си почине по време на сън, като отстраните Harex®. В 

случай на използване през нощта, разхлабете лентата за по-слаб натиск.
-  Неправилната и/или прекомерна употреба на Harex® може да причини дразнене на 

кожата и/или дискомфорт и/или лека болка.
-  В случай на дискомфорт и/или лека болка, моля, проверете дали 1) устройството е 

правилно монтирано и в правилната позиция (Fig.1) и 2) няма гънки по кожата на пениса. В 
случай на продължителен дискомфорт, опитайте да с по-малко стегната лента.

-  Не използвайте Harex®, ако имате отворени рани и/или кожни раздразнения по кожата на 
пениса.

-  В случай на повтарящи се уретрални стриктури, консултирайте се с Вашия лекар преди да 
използвате Harex®.

-  За да е ефективна употребата, дължината на тялото на пениса трябва да е поне 2 см.
ПОЧИСТВАНЕ
Измивайте устройството на ръка, със сапун и топла вода.
ПРАВИЛА И УСЛОВИЯ
Имайте предвид, че използвате Harex® на свой собствен риск.
Ако имате медицински проблем, различен от уринарна инконтиненция, моля, консултирайте 
се с Вашия лекар, преди да използвате Harex®.
Когато имате проблеми с употребата на Harex®, моля, незабавно спрете да го използвате и 
уведомете Вашия лекар.
Препоръчително е да замените Harex® след 12 месеца употреба.
За повече информация посетете нашия уебсайт: www.harex.net

ВНИМАНИЕ
Преди да използвате устройството, прочетете внимателно
инструкциите.

BG
URČENÉHO POUŽITIA 
Harex® je zdravotnícky prístroj na kontrolu inkontinencie moču u mužov. Je to vonkajší 
mechanický prístroj vyrobený z materiálov medicínskej triedy a bez obsahu latexu.
POPIS
Harex® bol vyvinutý s cieľom zlepšiť kvalitu života mužov trpiacich inkontinenciou moču. 
Pri navrhovaní sa zohľadnila anatomia penisu a zabráni sa nechcenému úniku moču 
umiestnením za žaluď penisu a jemným tlakom na močovú trubicu.
Správne umiestnenie Harexu je s tlakovou podložkou (D) na dolnej časti penisu, kde sa 
nachádza močová trubica. Flexibilný dizajn pásu Harex® okolo penisu a nedostatok tlaku 
na oboch stranách penisu umožňuje prietok krvi.
Harex® je vyrobený z plastových materiálov lekárskej kvality, ktoré sú testované na 
neabsorpciu tekutín. 
Neobsahuje žiadne kovové súčasti a detekčné systémy kovov (napr. tie používané na 
letiskách a/alebo železničných staniciach) možno použiť pri nosení Harex®.
Súčasťou sú aj umývateľný plastový obal na prenos a skladovanie prístroja.
VEĽKOSŤ
- Vonkajšie rozmery: 48 mm x 52 mm (4,8 cm x 5,2 cm)
- Šírka pásu: 18 mm (1,8 cm)
- Vzdialenosť medzi "D" (tlaková podložka močového traktu) v jeho hornej polohe a 

pásom (C): 8 mm (0,8 cm)
- Hmotnosť: 18 g
NÁVOD NA POUŽITIE
KAM UMIESTNIŤ HAREX®:
- Umiestnite ho pozdĺž hriadeľa penisku. Odporúčanie: umiestnite ho tesne za hlavou 

penisu (žaluďom).
- Dôležité: Správne umiestnenie tlakovej podložky (D) močového traktu je na spodnej 

strane penisu, kde sa nachádza močová trubica.
A. AKO NASADIŤ PRÍSTROJ

Posuňte nadol nastavovaciu páčku (B) a nastavovací pásik (C.
Vložte penis do prístroja.
Nastavovací popruh (C) na priemer penisu.
Posuňte páku pre nastavenie (B) nahor, aby ste uzamkli nastavovací popruh (C).
Ak chcete zablokovať močovú trubicu, posuňte aktivátor tlaku močového traktu (A) 
do jeho hornej polohy.

B. NA MOČENIE
Odblokujte močovú trubicu posunutím aktivátora tlaku močového traktu (A) do jeho 
dolnej polohy.
Močte sa.
Po dokončení posuňte aktivátor tlaku močového traktu (A) do jeho hornej polohy, aby 
ste zablokovali močovú trubicu.

C. AKO ODNÍMAŤ ZARIADENIE
Presuňte aktivátor močového tlaku (A) do jeho nižšej polohy.
Odstupnite páku nastavenia (B) a otvorte nastavovací popruh (C).
Úplne uvoľnite nastavovací popruh (C), aby ste mohli zariadenie odstrániť.

Voliteľné: Nastavovací popruh (C) má číselné označenie, ktoré určuje jej optimálnu 
polohu a uľahčuje tak jej nastavenie.

UPOZORNENIA A OPATRENIA
- Močte každé 2-3 hodiny a / alebo podľa svojich fyziologických potrieb.
- Odporúčanie: nechajte penis odpočívať počas spánkových hodín odstránením 

Harex®. V prípade nočného používania uvoľnite pružnú pásku na nižší tlak.
- Nesprávne a / alebo nadmerné používanie Harex® môže spôsobiť podráždenie kože a 

/ alebo nepohodlie a / alebo miernu bolesť.
- V prípade nepohodlia a / alebo miernych bolestí skontrolujte, či 1) je zariadenie 

správne umiestnené (Fig.1) a 2) na koži penisu nie sú žiadne záhyby. V prípade ďalšieho 
nepohodlia skúste uvoľniť pružnú pásku.

- Nepoužívajte Harex®, ak máte otvorené rany a / alebo kožné podráždenie na koži 
penisu.

- V prípade opakovaných močových striktúr sa pred použitím Harex® poraďte so svojim 
lekárom.

- Pre účinné použitie by mal byť dĺžka hriadeľa penisu aspoň 2 cm.
ČISTENIE
Zariadenie čisté ručne s mydlom a teplou vodou.
PODMIENKY A ZMLUVNÉ PODMIENKY
Buďte si vedomí, že používate Harex® na vlastné riziko.
Ak máte iný zdravotný problém okrem močovej inkontinencie, pred použitím Harex® sa 
poraďte so svojim lekárom.
V prípade problémov s používaním Harex®, okamžite ho prestanite používať a informujte 
svojho lekára.
Odporúča sa vymeniť Harex®  po 12 mesiacoch používania.
Pre viac informácií navštívte našu webovú stránku: www.harex.net.

POZOR
Před použitím zařízení, si pečlivě přečtěte návod k použití.SK

ΠΡΟΒΛΕΠΟΜΕΝΗ ΧΡΗΣΗ 
Το Harex® είναι μια ιατρική συσκευή για τον έλεγχο της ανδρικής ακράτειας ούρων. Είναι μια 
μηχανική συσκευή για εξωτερική χρήση. Είναι κατασκευασμένο από υλικό ιατρικής 
ποιότητας, χωρίς λάτεξ.
ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ
Το Harex® έχει αναπτυχθεί με στόχο τη βελτίωση της ποιότητας ζωής των ανδρών που 
πάσχουν από ακράτεια ούρων. Ο σχεδιασμός του λαμβάνει υπόψη την ανατομία του πέους, 
έτσι ώστε τοποθετώντας το Harex® πίσω από τη βάλανο (κεφαλή του πέους) και πιέζοντας 
ήπια την ουρήθρα, προλαμβάνει και ελέγχει την ακούσια διαρροή ούρων.
Η σωστή τοποθέτηση του Harex® γίνεται με το Επίθεμα Πίεσης Ουρήθρας (D) στο κάτω μέρος 
του άξονα του πέους, καθώς αυτό είναι το σημείο που βρίσκεται η ουρήθρα. Ταυτόχρονα, το 
Harex® επιτρέπει το αίμα να κυκλοφορεί χάρη στην ευέλικτη σχεδίαση της ζώνης, η οποία 
περιβάλλει το πέος στην κορυφή, και λόγω της έλλειψης πίεσης στα πλάγια του πέους.
Το Harex® είναι κατασκευασμένο από πλαστικά υλικά ιατρικής ποιότητας και ελεγμένο
να μην απορροφούν υγρά.
Δεν περιέχει μεταλλικά στοιχεία, τα οποία επιτρέπουν το πέρασμα μέσω συστημάτων 
ανίχνευσης μετάλλων (δηλαδή αυτά που χρησιμοποιούνται σε αεροδρόμια ή 
σιδηροδρομικούς σταθμούς).
Το σετ περιλαμβάνει πλαστική θήκη (πλενόμενη) για μεταφορά ή/και αποθήκευση της 
συσκευής.
ΜΕΓΕΘΟΣ
-  Εξωτερικές διαστάσεις: 48 mm x 52 mm (4,8 cm x 5,2 cm)
-  Πλάτος ζώνης: 18 mm (1,8 cm)
-  Απόσταση μεταξύ «D» (επίθεμα πίεσης ουρήθρας) στο εσωτερικό του επάνω θέση & ζώνη 

(C): 8 mm (0,8 cm)
-  Βάρος: 18 g
ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ
ΠΟΥ ΤΟΠΟΘΕΤΕΙΤΑ:
-  Τοποθετήστε το κατά μήκος του άξονα του πέους. Σύσταση: τοποθετήστε το ακριβώς πίσω 

από το κεφάλι του πέους (βάλανο). Εικ.1
-  Σημαντικό: Η σωστή τοποθέτηση του μαξιλαριού πίεσης της ουρήθρας (D) είναι στην κάτω 

πλευρά του πέους, όπου βρίσκεται η ουρήθρα.
Α. ΠΩΣ ΝΑ ΤΟΠΟΘΕΤΗΣΕΤΕ ΤΗ ΣΥΣΚΕΥΗ
 Μετακινήστε προς τα κάτω το μοχλό ρύθμισης ζώνης (B) και ανοίξτε τη ζώνη (C).
 Βάλτε το πέος στη συσκευή.
 Προσαρμόστε τη ζώνη (C) στη διάμετρο του πέους.
 Μετακινήστε προς τα πάνω το μοχλό ρύθμισης του ιμάντα (B) για να κλειδώστε τη ζώνη (C).
 Για να φράξετε την ουρήθρα, μετακινήστε τον ενεργοποιητή πίεσης της ουρήθρας (Α) στην 

επάνω θέση του.
Β. ΓΙΑ ΝΑ ΟΥΡΗΣΕΤΕ
 Ξεμπλοκάρετε την ουρήθρα μετακινώντας τον ενεργοποιητή πίεσης της ουρήθρας (Α) στην 

κάτω θέση του.
 Ουρήστε.
 Με την ολοκλήρωση, για να φράξετε την ουρήθρα μετακινήστε τον ενεργοποιητής πίεσης 

της ουρήθρας (Α) στο άνω μέρος της θέση.
C. ΠΩΣ ΝΑ ΑΦΑΙΡΕΣΕΤΕ ΤΗ ΣΥΣΚΕΥΗ
 Μετακινήστε τον ενεργοποιητή πίεσης της ουρήθρας (Α) στην χαμηλότερη θέση.
 Μετακινήστε προς τα κάτω το μοχλό ρύθμισης ζώνης (B) και ανοίξτε τη ζώνη (C).
 Χαλαρώστε τελείως τον ιμάντα (C) για να τον αφαιρέσετε από την συσκευή.
Προαιρετικά: Ο ιμάντας (C) έχει έναν αριθμητικό χάρακα για τη βέλτιστη ένδειξη
Θέσης, έτσι διευκολύνει την προσαρμογή του.
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ ΚΑΙ ΠΡΟΦΥΛΑΞΕΙΣ
-  Ουρήστε κάθε 2-3 ώρες ή/και με βάση τις φυσιολογικές ανάγκες κάθε χρήστη.
-  Συνιστάται να ξεκουράζετε το πέος κατά τη διάρκεια του ύπνου αφαιρώντας το Harex®. Σε 

περίπτωση ολονύκτιας χρήσης του Harex® είναι απαραίτητο να χαλαρώστε τον ιμάντα σε 
ελαφρύτερη πίεση.

-  Η εσφαλμένη ή/και η υπερβολική χρήση του Harex® μπορεί να προκαλέσει ερεθισμό στο 
δέρμα και/ή δυσφορία και/ή ελαφρύ πόνο.

-  Σε περίπτωση ενόχλησης ή/και ελαφρού πόνου, βεβαιωθείτε ότι η συσκευή έχει 
τοποθετηθεί σωστά (Fig.1). Επίσης, βεβαιωθείτε ότι δεν υπάρχουν πτυχές στο δέρμα του 
πέους. Σε περίπτωση συνέχισης της δυσφορίας, δοκιμάστε μια πιο χαλαρή εφαρμογή.

-  Μην χρησιμοποιείτε το Harex® εάν έχετε ανοιχτά τραύματα ή/και δερματικό ερεθισμό στο 
δέρμα του πέους.

-  Σε περίπτωση επαναλαμβανόμενων στενώσεων της ουρήθρας, συμβουλευτείτε το γιατρό 
σας πριν χρησιμοποιήσετε το Harex®.

-  Για αποτελεσματική χρήση, το μήκος του άξονα του πέους πρέπει να είναι τουλάχιστον 2 cm.
ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ
Πλύνετε τη συσκευή στο χέρι με σαπούνι και ζεστό νερό.
ΟΡΟΙ ΚΑΙ ΠΡΟΫΠΟΘΕΣΕΙΣ
Χρησιμοποιείτε το Harex® με δική σας ευθύνη. Εάν έχετε ιατρικό πρόβλημα εκτός από 
ακράτεια, συμβουλευτείτε το γιατρό σας πριν χρησιμοποιήσετε το Harex®. Εάν 
αντιμετωπίζετε προβλήματα, σταματήστε να το χρησιμοποιείτε αμέσως και ενημερώστε το 
γιατρό σας.
Συνιστάται η αντικατάσταση του Harex® μετά από 12 μήνες χρήσης.
Για περισσότερες πληροφορίες, σας προσκαλούμε να επισκεφθείτε την ιστοσελίδα μας 
στη διεύθυνση: www.harex.net.

ΠΡΟΣΟΧΗ
Πριν από τη χρήση της συσκευής, διαβάστε το τις οδηγίες χρήσης προσεκτικά.EL

Fig.1

RO Cureaua
de prindere

DA Justeringsremmen 

SV Passningsremmen 

FI Sovitushihnan 

NO Justeringsrem 

BG Лентата за стягане 

SK Nastavovací popruh

EL Λουράκι 

TR Kayış 

JA フィッティングストラップ 

KO 피팅 스트랩

DA Urinrørs tryk pude

SV Urinrörstryckkudde

FI Virtsaputken painealusta

NO Trykkpute for urinrør

BG Уретрална подложка
за притискане

SK Tlaková podložka
močového traktu

EL Επίθεμα πίεσης
ουρήθρας

TR Üretral basınç pedi

JA 、尿道圧力パッド
KO 요도 압박 패드

DA  Justeringsarmen 

SV  Justeringsarmen 

FI  Säätövipu 

NO Justeringsarmen 
 
BG  Лоста за 

регулиране 

SK  Nastavovaciu 
páčku 

EL  Μοχλό
ρύθμισης ζώνης 

TR  Ayar kolu

JP  調整レバー
KO  조절 레버

DA  Urinrørs tryk
aktiveringen 

SV  Urinrörstryckaktiveraren 

FI Virtsaputken
paineen aktivointi 

NO Urinrørtrykkaktivereren 

BG Активатора на
уретралното налягане 

SK  Aktivátor tlaku
močového traktu

EL Ενεργοποιητ
πίεσης της ουρήθρας 

TR  Üretral basınç
aktivatörünü 

JA  尿道圧力アクティベータ
KO 요도 압력 작동기

 AR  لوبلا ىرجم طغض ةداسوAR  طيرشلا

AR  طبضلا عارذ 
  

EN Fitting strap 

ES Correa

DE Befestigungsgurt 

FR Sangle de
réglage

IT Cinghia
di fissaggio 

NL Positionerings-band
 
PT Correia

PL Pasek mocujący 

HU Állító heveder

CS Upevňovací
pásek 

EN Urethral pressure
pad

ES Almohadilla
de presión de la uretra

DE Urethralen druckpolsters 

FR Tampon de compression
urétral 

IT Cuscinetto a pressione
uretrale

NL Urethrale drukkussen

PT Almofada de pressão
da uretra 

PL Podkładką uciskową
cewki moczowej

HU Húgycső nyomópárna

CS Uretrální tlakové
podložky 

RO Pad-ul de presiune
uretrală

EN  Adjustment lever

ES Palanca de ajuste
de la correa

DE  Einstellhebel 

FR  Levier de réglage

IT Leva di regolazione 

NO Riemregelingshendel

PT  Alavanca de ajuste
da correia 

PL Dźwignię
regulacyjną

 
HU Állítókar 

CS  Nastavovací páku

RO Maneta
de ajustare 

EN  Urethral pressure
activator

ES  Activador de
presión de la uretra

DE  Urethraldruckaktivator 

FR  Activateur de pression
urétrale 

IT Attivatore di pressione
uretrale 

NL  Urethrale druk activator 

PT  Ativador de pressão
da uretra 

 
PL  Aktywator ucisku

cewki moczowej 

HU  Urethralis
nyomáskapcsolót 

CS  Aktivátoru tlaku

RO  Activatorul de
presiune uretrală

  AR  ليلحإلا طغض طشنم كيرحت 


